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SCHEDULE 10

Appendix of forms

CONTENTS

Form CA: Form of proxy paper

Form CB: Form of certificate of employment

Form CC1: Form of postal voting statement

Form CC2: Form of postal voting statement

Form CC3: Form of postal voting statement

Form CD: Statement as to postal ballot papers

Form CE: Form of nomination paper: constituency election

Form CF: Form of certificate referred to in rule 5(1)

Form CG: Form of certificate referred to in rule 5(3)

Form CH: Form of individual nomination paper: regional election

Form CI: Form of party nomination paper: regional election

Form CJ: Form of certificate referred to in rule 8(1)

Form CK: Form of Ballot paper: Constituency Election

Form CK1: Directions as to printing the ballot paper: constituency election

Form CL: Form of Ballot paper: Regional Election

Form CL1: Directions as to printing the ballot paper: regional election

Form CM: Form of corresponding number list
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Form CN1: Elector’s form of poll card

Form CN2: Proxy’s form of poll card

Form CN3: Postal voter’s form of poll card

Form CN4: Postal proxy voter’s form of poll card

Form CO: Form of corresponding number list for use by presiding officers in polling stations

Form CP: Form of directions for the guidance of voters in voting

Form CQ: Form of declaration to be made by the companion of a voter with disabilities

Form CR: Form of certificate declaring candidate to be returned at a constituency election

Form CS: Form of certificate declaring candidates to be returned at a regional election

Form CT: Form of certificate: electoral region; seat to
remain vacant until next Assembly general election

Form CU: Form of return: expenses incurred in support of a candidate

Form CV: Form of declaration: expenses incurred in support of a candidate

Form CW: Return of candidate’s election expenses

Form CX: Form of declaration by constituency or individual candidate as to election expenses

Form CY: Form of declaration by party list candidates as to election expenses

Signature
Explanatory Note

Note — Subject to Article 142(2), the forms contained in this appendix may be adapted so far as
circumstances require.
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Form CA: Form of proxy paper

Paragraph 8(3) of Schedule 1

Election to the National Assembly for Wales
Proxy Paper

Consliluency: © . . . . . . . .
Electoral Reglon: . . . . . . . . . .
Polling Districl: - . . . . . . . . oL
MName of Proxy: . . . . . .
Address: . . . L L e
15 hereby appointed as proxy for:
(Mame of elector):
who 1s qualified to be registered for:
(Qualifving Address).. © . . . . . . 0oL
to vote for lum/her at
*the Assembly election(s) for the above [*constituency| [*and] [*electoral region] on (date) . .

*any Assembly election [or the above constituency and electoral region.

*¥This proxy appointment is not validwntal. .~ . . . .. . .. .o 0 oL
*This proxy appointment remains valid wntil . . . . 0 00 0. 000
Signature:. . . ... ... ...
Electoral Registration Officers, . . . . . . . . .. . .. . ... .. ... .. ...,

Date: .
*elete whichever is inapplicable.

our right to vole as proxy
1. This prexy paper gives vou the right to vote as proxy, at an Assembly election or Assembly elections only, on behalf of ihe
clector whose name is given above.
2. Your appoiniment as proxy may be for an Assembly election or Assembly elechions on a particular day or it may be for a
particular or an indefinite period. 1T it is for an election or elections on a particular day, you have the right 1o vote only at the
election or elections specified in the proxy paper. If it is for an indefinite period you have in general the right to vote at any
Assembly election until the electoral regisiration officer informs you to the contrary. 1 it is for a particular period, your right 1o
vole as proxy expines on the date stated on the Form.
3. When the elector applied for vou to be appointed as proxy EITHER he or she was asked to state that he or she had consulted
wou and that vou were copable of being, and willing to be, appoinied as proxy OR vou signed a statement staling that you were
capable of being, and willing to be, appointed. Y ou are capable of being appointed as proxy if vou are at least 18 vears old on
polling day, a British or other Commonwealth citizen, a citizen of the Republic of Ircland, or a citizen of any other Member State
of the European Union, and not for any reason disqualified from voting. If for some reason you are nol capable of being, or
willing to be, appointed as proxy, please wrile to the elector asking him or her to cancel the appoiniment.
4. ¥ou may vole as proxy at the polling station allotted to the elector on whose behalf vou are appointed. However, vou may not
wisle a8 proxy
—at an Assembly general election in the same Assembly constifuency or conslituencies in the same Assembly electoral region;
or
—in any other case, ot the same election,
for more than two electors of whom you are not the spouse, civil pariner, parent, grandparent, brother, sister, child or grandchild.
5. Shortly before polling day vou will be sent a proxy pell card telling vou where the polling station 1s. Y ou do not need to take
cither the poll card or this proxy paper 1o the polling station but it will be helpful 1o do so. Remember that the elector may still
vole in person. I he or she applics for a ballot paper at the polling siation before you do you will not be able to vote as proxy on
his or her behalf.
&, 1F vou cannot vote in person al the polling station the electoral registration officer may be able to allow vow 1o vote as proxy by
post.
T. You may vole by post al an Assembly election or elections on a particular day. Bui the electoral registration officer cannaot
allow an application to vote by post at an Assembly election or elections on a particular day if he receives it atter 5 pm on the
cleventh working day before the poll.
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Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
Papur Dirprwy

Penodir yr uchod dewy hyn yn ddirprwy dros:

{Enw’r etholwr{aig)):

' gymgs o gofsnchotem rgyter. T
{Cyleiriad Cymhwyso):

i bleidleisio drosto/drosti yn

*vr etholiad(au) 1'r Cynullhiad ar gvfer vr [*etholacthl [*a’r] [*rhanbarth etholiadol] uchod ar
(dyddiad)

*mewn unrhyw etholiad 1'r Cynulliad ar gvfer vr etholaeth a’r rhanbarth ethohiadol uchod.
*Nid vw'r penodiad dirpray hwnynddilvstan, . . 0oL
Llofnod:. . . . . . . . e
Swvddog Cofrestru Etholiadal:. . . . . . . . .
Cofeinad:, . . . .

*Dileer pa un ynnag sy n anghymwys,
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Eich Hawl | Bleidleisio Fel Dirprwy
1. Rhydd v paparr dirpeswy hwn hawl i chi bleidleisio fel dirprwy, mewn etholiad i"r Cyoulliad new etholiadau i Cynulliad yn
unig, dros v etholwr{aig) a enwir uchod.
2. Gall eich penodiad fiel dirprwy fod ar gyfer etholiad i'r Cynulliod new etholiadau i'r Cynulliad ar ddivrnod penodol nea fe all
fod am gyfned ambendant. Os yw ar gvfer etholiad neu etholiadau ar ddivwened penodol, mae gennyeh hawl i Bleidleisio yn yr
ctholiad new’r etholiadau a bennir vn v papur dirprwyo yn unig. Os vw am gyfied ambendant, v gyfiredinol mae genmvch hawl
1 bleidleisio mewn worhyw etholind 1r Cvoulhiad nes bod v swyddog cofrestru ethohiadel yn eich hyshyss it gwrthwyneb, Os yw
am gyvfnod arbennig, bydd eich haw] i bleidleisio fel dirprwsy'n dod i ben ar v dyddiad a bennir ar v ffurflen,
3. Pan wnacth yr etholwriaig) gais i chi gael eich penodi yn ddirprwy, NAILL Al gofvanwyd iddeiddi ddatgan iddo/iddi
ymgynghor i chi a’ch bed vo gymwovs | Tod ym ddirprwy ac yn Todlon enel eich penodi NEU bu 1 chi lofnedi datgonind eich bod
v gyvmwys i fod yo ddirpray ac vn fodlon cael eich penadi. Fe allweh gael eich penodi™n ddirpewy os vdyeh chi'n 18 oed o leial
ar y diwrnod pleidleisio, yn ddinesydd Prydeimg nen ' n ddinesydd un o wledydd eraill y Gymamwlad. v ddinesvdd Gwenmaeth
Iwerddeon, new’n ddinesydd unrhyw Aelod Wiadwriaeth arall o'r Undeb Ewropeaidd, ac nad vdveh wedi'ch gwahardd rhag
pleidleizsio am unrhyw reswm. Ok na allweh chi gael eich penodi™n ddirprary, neu os vdyeh chi'n amharod i gael eich penodi,
ysgrifenmweh at yr etholwr gan ofvn iddo/iddi ganslo'r penodiad.
4, Cewch blendleisio fel dirpray v vr orsal Blendlensio a bennwyd 1'r etholwraig) v penodwyd chi drosto/drost, Er hynny, mi
chewch bleidleisio fel dirpray—
—wm achos ethalind eviTreding vn v un etholiad rhanbarthol neu vo vr etheliadan etholacth ar gyler etholaethon 't Cynulliad yn v
rhankarth etholiadol Cynulliad v cynhelir vr etholiad rhanbarthal ar ei gvler, new
—ym mhob achos arall, yn vr un etholiad
ar ran daw new Py o etholwyr nad ydyeh ym briod, partner sifil, rhiant, tad-cu neu fam-gu (tuid new nam}, brawd, chwaer,
plentyn, wyr new wyres iddynt,
5 Yehwdig oyn oy dvddiad pleidizizio anfonir cerdyn pleidleisio dirprwy atoch vn dweud lle mae’r or=afl bleidleisio. Nid oes
angen i chi fnd a'r cerdyn pleidleisio na’r papur dirprwy hwn gyda obid i'r orsaf bleidleisio, ond bydd o gymorth i chi woeud
hynmy, Cofiweh y eaift yr ethebwr{aig) ddal i Bleidleisio yn bersonol. Os bydd iddeiddi wneud cais am bapur pleidleisio yn yr
orsaf bleidleisio cym 1 chi woend hynny, mi allweh bleidleisio fel dirprwy drosto/drosti.
&, Os na allweh bleidleisio yn bersenol vo yr orsal bleidleisio, hwyrach v gall ¥ swyddog cofrestre etholindo] ganistae i chi
bleidleizio fel disprwy drwy'r post,
T Ceweh blendleisio drwy'r post mewn etholiad new etholindan 1'r Cyvnulliad ar ddivwmed pencdol, Ond ni all v swyddog
cofrestru etholizdol ganiatiu cais am bleidleisio drwyr post v un peu fay nag un o etholisdau’r Cyaulliad ar ddiwrnod penodaol
o8 byvdd v el dderbyn ar 81 5 pm ar vr unfed diwenod gweithio ar ddeg cyn v bleidlais.
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Form CB: Form of certificate of employment

Paragraph 16 of Schedule 1 and rule 41{3) of Schedule 3
Election to the National Assembly for Wales

Electionin ................ *Constituency and . . . . . *Electoral Region

[ certify that (name).....................who is numbered ... ... _in the register of electors for the
constituency/ electoral region named above, cannol reasonably be expectled Lo go in person Lo the
polling station allotted to him or her at the election on (date of poll)y............. by reason of the
particular circumstances of his emplovment on that date for a purpose connected with the election.
* delete whichever is inapplicable * {a) as a constable

* (b) by me.

Signature:... ...

*Returning Officer/*Police Officer (Inspector or above)

Date........oooviiiinn,

Note—The person named above is entitled to vote at any polling station of the above constituency on
production and surrender of this certificate to the presiding officer.
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Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Etholiad vn *Etholaeth . . . . .. a *Rhanbarth Etheoliadol..
Y¥r wyl vn ardystio nad oes disgwyl 1 (cm'.} e .svdd \xcdl el r{h}ll’u
vig nghofliestr vr etholwvr ar gvler vr cthnlaclh-"rhanha:m clhnlladnl a enwvd uchoed, By nd Vil hcrmnn
I'r orsal bleidleisio a bennwyd ar el gyler/chyler yn vr etholiad ar (dvddiad v
bleidlais). .. ... ocherwvdd amgylchiadau neilliuol ei gvllogaeth/chyfiogaeth ar v dvddiad hwnnw at
bwrpas sv'n gysvlltiedig a'r etholiad.
* Dileera p'un bynnag sy n anghymwys  *{a) fel cwnstabl
*{b) genny fi
Llofnod. ..
Sm ddog C anh madau.-‘*S\n ddog Heddlu { Arolveyvdd
neu n uweh)
Drwddiad
Modyn— Mae gan v person a enwvd uchod hawl 1 bleidleisio mewn unrhyw orsaf bleidleisio yn yr
etholaeth uchod ar vr amod ei fod/bod vn dangos ac vn ildio’r dystvsgrif hon I'r swyddog lvwwddu.
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Form CC1: Form of postal voting statement

Paragraph 3(a) of Schedule 3

Election to the National Assembly for Wales

Postal Voting Statement
Voter'sname: .............................Ballot paper number. ...
*¥Returning officer fo insert name but omit where ballot paper seni 1o an elector with anomymous
registralion)
You must provide yvour [# signature and| date of birth, If vou do not, the postal voting statement wall
be invalid and vour vote will not be counted.
I AM THE PERSON TO WHOM THE BALLOT PAPER|5] NUMBERED ABOVE WERE SENT
Date of birth [ [ | | | | [ ] | | (day/month/yvear)

#Signature {voter’s signature)
IMPORTANT - Keep signatur
within border

#Returning afficer to omit where a person has been granied a waiver)
Electoral fraud is a crime. You must not vote using a ballot paper that is not addressed to you ol
interfere with another voter’s ballot paper.

Issued by the Returning Officer
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INSTRUCTIONS TO THE VOTER
Complete the ballot paper vourself and in private. If vou need help contact the Returning
Officer’s staff as shown below

|contact details for assistance include address as appropriate|
1. ¥ou have |a| ballot paper|s| for the constituency election [and the regional election].

2. You must provide vour [# signature and] date of birth. If vou do not, the postal voling statement
will be invalid and vour vote will not be counted,

3. The ballot paper and the postal voling statement must be received by the Returning Officer by 10po
on |dav'daie of poll]. You can deliver vour completed postal vote to any polling station in the
constituency on polling day.

4. If vou need help voting, the person helping vou must not tell anvone how vou voted.

5, You may onlv vote once on each ballot paper. Mark a cross (X) opposite the candidate or party vou
wish to vote for. Put no other mark on the ballot paper. or vour vote may not be counted.

o, Put the ballot papers m the small envelope marked A and seal 1t

7. Complete the postal voling statement by signing 1t, and providing vour date of birth,

8. Then put the envelope marked A together with the postal voting statement in the larger envelope
marked B. Return it straightaway.

9. After receiving this postal vote, you cannot vote in person at a polling station at this election,
10, If vou accidentally spoil a ballot paper, vou can ask the Returning Officer for a replacement befor
5 pom. on [deyvdate of podl]. Yoo muost return both ballot papers, this postal voting statement, and the
envelopes marked A and B. Make sure vou contact the Returning Officer as soon as possible.
Electoral fraud is a crime. You must not vote using a ballot paper that is not addressed to you o
interfere with another voter's ballot paper.

Y ou may vote once at the constituency election [and once at the regional election]. To vote more
than once at [either][this] election is illezal (unless you are appointed as a proxy for another
elector).

P(Remurning Officer to omit where a person has been granied a waiver)
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Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Datganiad Pleidleisio drwy’r Post
Enw’r pleidleisiwe: ... Rhif v papur pleidleisio . .
*Y swiddog canlyniadan | nodi v enw ond ei adael allan pan anfonir v ,r}crp:rr ;:a’e;dfenm i etholwr
avda chofre striad diemy )
Rhaid i chi ddarparu eich [# llofnod a’ch] dvddiad geni. Os na fvddweh yn gwneud hvn, byvdd eich
datganiad pleidleisio drwy’r post vo annilys ac ni chaill eich pleidlais ei chyfrif.
FIYW’'R PERSON YR ANFONWYD Y PAPUR PLEIDLEISIO SYDD WEDI'U RHIFO UCHOD
ATO/ATI
Dvddiadgeni | | | | | [ 1 [ | | (dvdd/mis/blwvddyn)

#Llofnod {llofnod v pleidleisiwr)
PWYSIG — Cadweh v llofnod o
fevn v border

Y swyddog canlvniadan { w adael allan pan fo person wedi cael hepgoriad)

Mae twyllo mewn etholiadaw’n drosedd. Chewceh chi ddim pleidleisio gan ddefayddio papur

pleidleisio nad yw wedi’i gyfeirio atoch chi nac ymyrryd a phapur pleidleisio pleidleisiwr arall.
Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadan

10
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CYFARWYDDIADAU I'R PLEIDLEISIWR

Llenweh v papur pleidleisio eich hun ac mewn preifatrwydd. Os bydd angen cymorth arnoch,
cysylltweh 4 staff v Swyddog Canlyniadau fel ¥ dangosir isod

[marviion cyswili i gael cymaorth rhoweh y cyfeiriad fel sv'n briodol]

1. Mae gennvch bapur|au| pleidleisio ar gvfer vr etholiad etholaethol [a’r etholiad rhanbarthol .

2. Rhaid i ¢hi ddarparu eich [# llofmod a’ch] dvddiad geni. Os na fvddweh vn gwneud hvn, bydd eich
datganiad pleidleisio drwy 't post v annilvs ac ni chaill eich pleidlais el chyfrifl

3. Rhaid i"r Swyddog Canlvniadau dderbyvn v papur pleidleisio a’r datganiad pleidleisio dowy ' post
erbvn 10pm ar [divrnod dvddiad v pleidleisio]. Gallweh ddvehwelvd eich pleidlais drwy’r post wedi’
llenwi i unrhyw orsal bleidleisio vn vr etholaeth ar ddiwrnod v pleidleisio.

4. Os bydd angen help arnoch i1 bleidlgisio, ni chaiff v sawl sv'n eich cvnorthwyo ddweud writh neb
sut rvdyeh chi wedi pleidleisio.

5. Dim ond unwaith v cewch chi bleidleisio ar [bob][v] papur pleidleisio. Rhowceh groes (X) gyvferbyn
ag enw'r vmgeisvdd neu’r blaid sr vdyvch am bleidleisio drosto/drosti. Peidiweh & rhoi unrhyw farc
arall ar v papur pleidleisio, nen mag’n bosibl na chaiff eich pleidlais ei chyfrif.

6. Rhowch v papurau pleidleisio yn yr amlen fach ag A ami a’i selio.

7. Llenweh v datgamad pleidleisio dray'r post dewy e lofnodi, a rhot eich dvddiad gem.

8. Yna, thowch yr amlen ag A ami, yonghyd a’r datganiad pleidleisio drwy 't post, yo vr amlen By
gvda B ami a’i dvehwelvd vn svih.

9. Ar bl derbyn y bleidlais drwy'r post hon, chewch chi ddim pleidleisio eich hun mewn gorsaf
blcidleisio vn yr etholiad hwn.

10, Os bvddwch chi'n difetha’ch papur pleidleisio troy gamgvmeniad, cewch ofvn 1'r Swyvddog
Canlvniadau am un arall cvn 5 p.m. ar [divrnod dvddiad v pleidieisio]. Rhaid 1 chi ddyehwelvd v
ddau bapur pleidleisio, v datganiad pleidleisio drwy’r post hwn, a’r amlenni gvdag A a B arnynt.
Gwnewch yn sivir eich bod yn eysvlltu v Swyddog Canlyniadau cyn gynted ag v bo modd.

Mae twyllo mewn etholindav’n drosedd. Cheweh chi ddim pleidleisio gan ddefnyddio papur
pleidleisio nad yw wedi’i gyfeirio atoch chi nac ymyrryd i phapur pleidleisio pleidleisiwr arall.
Mi gewch chi bleidleisio unwaith yn yr etholiad etholaethol [ac unwaith yn yr etholiad
rhanbarthol]. Mae™n anghyfreithlon pleidleisio mwy nag unwaith yn [y naill etholiad a’r lall]y
ctholiad] (oni chewch cich penodi’n ddirprwy i etholwr arall).

#Y Swyddog Canlyniadan i 'w adael allan pan fo person wedi cael hepgoriad)

11
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Form CC2: Form of postal voting statement

Paragraph 3(b) of Schedule 3

Election to the National Assembly for Wales and [name of local authority)

Postal Voting Statement
Voter'sname: ...............................Ballot paper numbers. ... ...
¥ Returning officer to insert name but omit where ballot papers sent to an elector with anonymons
regisiration)
You must provide vour |# signature and| date of birth. If vou do not, the postal voting statement will
be invalid and vour vote will not be counted.
I AM THE PERSON TO WHOM THE BALLOT PAPERS NUMBERED ABOVE WERE SENT
Date of birth [ [ | | | | | [ | | | (day/monthivear)

#Signature {voter's signature)
IMPORTANT - Keep signatur
within border

“(Returning Officer to omil where a person has been granted a waiver)
Electoral fraud is a crime. You must not vote using a ballot paper that is not addressed to you ol
interfere with another voter’s ballot paper.

Issued by the Returning Officer

12
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IMSTRUCTIONS TOTIHE VOTER
Complete the ballot paper yourself and in private. If you need help contact the Returning Officer’s staff as shown below
[contact detalls jor assistance include address as appropriate]
1. ¥ou have ballot papers for the National Assembly constituency election [and the regional election] and also for the local
government elections).
2. You must provide your [# signature and] date of birth. If vou do not, the postal voting statement will be invalid and vour vote will
ol be counted.
3. The ballot papers and the postal voting statement must be received by the Returning Officer by 10pm on [daydare of podl]. You cal
deliver vour completed postal vole 1o any polling station in the constituency on polling day.

4. If vou need help voting, the person helping vou must not tell anyvone how you voted.

5. When vou are voling in the National Assembly election[s] [insert cofowe(sh of ballod paperist] mark a cross (X) in the box on the
right hand side of the ballet paper opposite the name of the candidate [or party] vou are voting for. Vote once only on [each of
the][the] ballot paper|s]. Put no other marks on the ballol papers, or vour vede may nof be counted.

&, When you are voling in the local govermment election[s){[insert colour of ballol paperyst] ballot paper), mark o cross (X in the bos
of the right hand side of [the][each] ballod paper opposite the name of each candidate vou are voting for. Vole for no more than [,..]
candidates. Put no other marks on the ballot paper]s]. or vour vole may not be counted.

7, Put the ballot papers in the small envelope marked A and seal it

E. Complete the postal veding stntement by signing il and providing vour date of birth,

9. Then put the envelope marked A together with the postal voting statement in the larger envelope marked B. Return it straightaway.

1 After receiving this postal vote, you cannaot vote in person ot o polling station at this election.

11 IF v accidentally spedl a ballot paper, vou can ask the Reterning Officer for a replacement before 3 pom, on [dasrsdlare of peil],
ok st return both ballod papers, this postal voting statement, and the envelopes marked A and B. Make sure you contact the
Beturning Olficer as soon as possible,

Electoral frand is a erime. You must not vote using a ballot paper that is not addressed to vou or interfere with another voter®
ballot paper.

Yo mury vote once at the constituency election [and once at the regional election], and the number of times specified on the
ballot paper[s] at the local government election]s]. To east your vote more than once at either election s illegal {unless you are
appointed as a proxy for another elector),

#(Returmng Cificer to omit where a perzon has heen granted o waiver)

13
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Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru a [rlowch enw’'r awdurdod Heol]
Datganiad Pleidleisio drwy’r Post

Enw’r pleidleisiwr: . . Rhifau’r  papurau pleidleisio. .
*Y swyddog mnfmmdmr i Haﬂ’: renw und ei adael allan pan anfonir v ;xrp:rrarf ;er:dfenm i etholwr
gvida chofiestriad dienw)
Rhaid i chi ddarparu eich [# llofnod a’ch] dvddiad geni. Os na fvddweh yn gwneud hvn, byvdd eich
datganiad pleidleisio drwy’r post vo annilys ac ni chaifl eich pleidlais ei chyfrif.
FI YW'R PERSON YR ANFONWYD Y PAPURAU PLEIDLEISIO SYDD WEDI'U RHIFO
UCHOD ATO/ATI
Dyvddiadgeni | | | | | | [ [ | | | (dvdd/mis/blwyddyn)

#Llofnod {llofnod v pleidleisiwr)
PWYSIG — Cadweh v llofnod ¢
fevn v border

Y Swyddog Canlwniadau i 'w adael allan pan fo person wedi cael hepgoriad)

Mae twyllo mewn etholiadav’n drosedd. Chewceh chi ddim pleidleisio gan ddefayddio papur

pleidleisio nad yw wedi’i gyfeirio atoch chi nac ymyrryd a phapur pleidleisio pleidleisiwr arall.
Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyvniadau
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CYFARWYDDIADAU I'R PLEIDLEISIWER

Llewweh v papur pleidleisio eich hun ac mewn preifatrwydd. Os bydd angen evmorth amoch, eysylitweh & stafl y Swyddog
Canlyniadan fel ¥ dangosir isod

[mearplion cyswiit § gael cymorth rhowch y cyfeiriad jfel 5y'n bricdol]

1. Mae gennyveh bapuran pleidleizio ar gyvier etholiad etholacthol [ac etholiad rhanbarihol] ¥ Cynulliad Cenedlaethol a hefvd ar gyfer
ctholiad[au] ywoedracth leol.

2, Rhaid i chi ddarparu eich [# Hofood a"ch) dyddiad geni, Os na Paddweh vngwnend bvn, bydd eich datganiad pleidleisio drsy’r pos
yiannilys ac mi chaifl eich pleidlais ei chyirit

3, Rhaid v Swyddep Canlvniada dderbyn v papuran pleidleisio a'r datganiad pleidleizio dowy'r post erbyn 10pm ar

|diwrnad dvddiad v pieidiaisie]. Gallweh ddyehwelvd eich pleidlais drwy'r post wedi"i Nenwi i unrhyw omsal bleidleisio yo yr
ctholacth ar ddiwrned v pleidleisio,

4. s bydd angen help arnoch i bleidleisio, ni chaift v sawl sy'n eich eynorthwyo ddweud wrih neb sut rydyeh chi wedi pleidleisio.
5. Pan Fyddweh yn pleidicisio va etholiad[au] v Cynulliad Cenedlacthol [rhoweh liw'r papurio plerdiaine]. rhoweh groes (X) yn v
biwech ar ochr dde’r papur pleidleisio gyvierbyn ag enw 't ymgeisvdd rvdyeh chi'n pleidieisio drosto/drosti. Pleidleisiweh unwaith yn
unig ar [boboun o'r][v] papur[au] pleidleisio, Peidivweh & rhon unchyw fare arall ar v papuran pleidleisio, new mae'n bosibl na chaifl
eich pleidlais ei chytnf

&, Pan fyddweh chi'n pleidleisio mewn etholiadfau] Dywodraeth leod [rhowek e ' papiriant pleidleisio]. rhoweh groes (X) ar ochr
dde [v] [pob] papur pleidleisio gyferbvn ag enw pob ymgeisvdd rvdyeh chi'n pleidleisio drosto/drosti, Peidiweh & phleidleisio dros
Ty ma [ ] o ymgerswyr, Peidiwch a rhoi wnrhyw fare arall ar v papur[aw] pleidieisio, new mae'n bosibl na chanll eich pleidlas e
chyfrifl

7. Rhoweh v papuran pleidleisio yn yr amlen Gch ag A arni a’1 selio,

#. Llenweh v datganiad pleidleisio dewy'r post drwy et lofnodi, a rhod eich dyddind geni.

2. Voa, rhowch yr amlen ag A ami, vaghyd &'r datganiad pleidleisio drwy’r post, v yr amlen fuy & B ami a’i dvchwelvd v syth,

10k Ar il derbyn ¥ bleidlais drwy"r post hon, cheweh chi ddim pleidleisie cich hun mewn gorsaf bleidleisic yn yr etholiad hwn,
11. O byddweh chi'n difetha’ch papur pleidleisio trwy gamgymeriad. ceweh ofyn i'r Swyddog Canlyniadau am un arall ¢yn 5 pom. a
[diermod dvddiad v pleidicisic], Rhaid i chi ddvchwelvd v ddan bapur pleidleisio, v datganiad pleidleisio dewy'r post hwn, a'c
amlenni gvdag A a B arnynt. Ganewch vn siver eich bod v evsayvliiu 4 Swyddog Canlyniadan cyn gynted ag v bo modd,

Mae twyllo mewn etholiadan’n drosedd. Cheweh chi ddim pleidleisio gan ddefoyddio papur pleidleisio nad yw wedi'i gvfeirio
atoch chi nac ymyrryd i phapur pleidleisio pleidleisiwr arall

Cewch Meidleisio unwaith yn v etholingd etholacthol [ac unwaith yo v etholind rhanbarthol] 27 nifer o weithiao a bennir ar
papur{an) pleidleisio yn yr etholiad{au) Dywodraeth leol. Mae'n anghyfreithlon pleidleisio fwy nag unwaith yn ¥ naill etholiad
nen'r lall {oni chewch eich penodi’n ddivprwy i etholwr arall).

#Y Swyddog Canlymiadan {"w adael allan pan fo person wedi cael hepgoriad)
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Form CC3: Form of postal voting statement

Paragraph 3(c) of Schedule 3

Election to the National Assembly for Wales

Postal Voting Statement
Voter'sname: _..............................Ballot paper number. .........._.(insert colour)
¥ Returning officer to insert name but omit where ballot paper sent to an elector with anonvmous
regisiration)
You must provide vour [# signature and] date of birth. If vou do not, the postal voling stalement will
be invalid and vour vote will not be counted.
I AM THE FERSON TO WHOM THE BALLOT PAPER NUMBERED ABOVE WERE SENT
Date of birth [ | [ | [ | | | |idavmonth/vear)

#Signature {voter’s signature)
IMPORTANT - Keep signatur
within border

HfReturning officer to omil where a person has been granted a waiver)
Electoral fraud is a crime. You must not vote using a ballot paper that is not addressed to you ol
interfere with another voter’s ballot paper.

Issued by the Returning Officer
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INSTRUCTIONS TOTIHE VOTER
Complete the ballot paper yourself and in private. If you need help contact the Returning Officer’s staff as shown below
[contact details jor assistance include address as appropriate]
1. You have [a] ballot paper(s] for the constituency election [and the regiomal election].
2. You must provide your [# signature and] date of birthe You must do this even if you have alrendy signed a postal voling statement
in respect of another election to be held on the same day. 18 vou do not, this postal voting statement will be invalid and your vote will
ot be counted.
3. The ballot paper and the postal voting statement must be received by the Returning Officer by 10pm on [daydare of pell]. You can
deliver vour completed postal vole to any polling station in the constituency on polling day.

4. 1 you meed help voting, the person helping vou must not tell anyone how you voted.

i You mav only vote once on [each][the] ballot paper. Mark a cross (X) opposite the candidate or party you wish to vote for, Fat no
other mark on the ballot paper. or vour vole may not be counted.

&, Different colours are used for the ballod papers for each election. Each tvpe of election has its own ballod paper envelope (marked
A}, postal voting statement and returm envelope (marked B). The retumn envelope and postal voting statement for cach election refer to
ihe colour of the relevant ballot paper or papers. It is important that you use the correct envelopes and postal voling statement or vour
vote meay not be counted. Y ou may lind it helpful 1o sort the documents into separate sets.

7. Put the ballot papers in the appropriate small envelope marked A and seal it

E. Complete the postal vading statement by signing it and providing vour date of birth.

9. Then put the envelope marked A together with the postal voting statement in the larger envelope marked B. Return it siraightaway.
1k Adter receiving this postal vote, you canmaot vode in person at a polling station at this election,

11 If vou accidentally speil o ballot paper. you can ask the Returning Officer for o replacement before 5 pom. on [daydate of pell].
Aow mist returm both ballol papers, this postal voting statement, and the envelopes marked A and B. Make sure vou contact the
Returning Officer as soon as possible.

Electoral frand is a crime, You must nod vote using a ballot paper that is nod addressed to vou or interfere with another voter®
ballot paper.

You may vote once at the constituency election |and once at the regional election], to vote more than once at [either|[the]
election is illegal (unless you are appointed as a proxy for ansther elector).

#(Returning Chificer to omit where a person has been granted a wanser)
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Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
Datganiad Pleidleisio drwy’r post

Enw’r pleidleisiwe: ... Rhif v papur pleidleisio . ................(#howeh fiw)
*Y swyddog canlyniadan | nodi v enw ond ef adael allan pan anfonir v papufau) pleidieisio i etholws
zvda chafrestriad dienw)
Rhaid i chi ddarparu eich [# llofnod a’ch] dvddiad geni. Os na fvddweh yn gwneud hvn, byvdd eich
datganiad pleidleisio drwy’r post vo annilys ac ni chaill eich pleidlais ei chyfrif.
FIYW'R PERSON YR ANFONWYD Y PAPUR[AU] PLEIDLEISIO SYDD WEDI'U RHIFO
UCHOD ATO/ATI

Dvddiad geni | | ol T T T (dvdd/mis/blwyddyn)

#Llofnod {llofnod v pleidleisiwr}
PWYSIG — Cadweh v llofnod o
fewn v border

Y swyddog canlvniadan { w adael allan pan fo person wedi cael hepgoriad)
Mae twyllo mewn etholiadaw’n drosedd. Chewceh chi ddim pleidleisio gan ddefayddio papur
pleidleisio nad yw wedi’i gyfeirio atoch chi nac ymyrryd a phapur pleidleisio pleidleisiwr arall.

Cyvhoeddwyd gan v Swyddog Canlvniadan
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CYFARWYDDIADAL I'R FLEIDLEISIWER

Llenwch v papur pleidleisio cich hun ac mewn preifatrwydd. Os bydd angen cymorth amoch, cysyllitweh § stafl v Swyddog
Canlyniadan fel ¥ dangosir isod

[mearplion cyswilt | gael cymorth rhowch y cyfeiriad jfel sp'n briedol]

1. Mae pennyveh bapuran pleidleizio ar gyvfer yvr eiholiad etholaethol [a'r etholiad rhanbarthol]

2. Rhaid 1 chi ddarparu eich [# llofnod a”ch] dyddiad geni. Bhaid 1 chi wneud hyn hyd ym oed os vdych chi eisoes wedi lofnodi
datgamiad pleidleisio drwy'r post ar gvfer etholind arall i"w gymmal ar v un divwenod, Os na Beddweh yn gwnewd hyn, bydd v
datganiad pleidleisio drwy'r post lwn yo amnilys ac ni chailf eich pleidlais ei chyfiif

3, Rhaid v Swyddop Canlyvniadau dderbyn v papur pleidleisio a'r datganiad pleidleisio drowy's post erbyn 10pm ar [diwraod dvddiod
v pleidleizto], Gallweh ddychawelvd eich pleidiais drwy'r post wedi'i enwi i unrleyw ersal bleidleisio yn v etholaeth ar ddiwrenod v
pleidleisio.

4. s bydd angen help arnoch i bleidleisio, ni chaift v sawl sy’n cich eynorthwyo ddweud wrih neb sut rydveh chi wedi pleidleisio.

5, D ond unwaith v cewch chi bleidleisio ar [boh][v] papur pleidieisio. Rhowch groes (X) gyferbvn ag enw’r ymgeisvdd neu’s blaic
1 vdych am bleidleisio drosto/drosts. Peidiweh i rhot unrhyw farc arall ar v papur pleidleisio, nea mac’n bosibl na chaifT eich
pleidlaiz ei chyfiifl

6. Defnyddir gwahanol liwiaw ar gyler v papurau pleidlcisio ar gvfer pob ctholiad. Mae gan bob ctholiad amlen ar gyfer v papur

pleidleisio (wedi'it marcio ag A), datganiad pleidleisio drwy'r post ac amlen ddychwelyd (wedi'i marcio 4 B) ei hun. Mae'r amlen

ddychwelvd a'r datganiad pleidleisio drwy'r post ar gyfer pob etholiad yn eyfeirio at liw'r papur neu bapurau plaidleisio perthnasal.

Mae'n bwysig eich bod yn defnyddior amlenni a'r datganiad pleidicisio drwy'r post cywir, new mae'n bosibl na chaift eich pleidlais

ei chyvff. Byddai'n help o bosib rhoi'r dogfennae mewn setian ar wahin

7. Rhoweh v papurau pleidicisio yn yr amlen fach briodol ag A ami a’i selio.

& Llenweh v datganiad pleidleisio drwy™r post dewy i lofinodi, a rhod eich dyddiad geni.

9, Yoa, thowch yr amlen ag A ami, voghyd &'r datganiad plerdleisio dewy'r post, v yr amlen fuy & B ami a'i dvchwelvd v syth,

10 Ar il derbyn v bleidlais dewy'r post hon, cheweh chi ddim pleidleisio eich hun mewn gorsaf bleidleisio yn yr etholiad hwn,

11. Os byddweh chi'n ditetha’ch papur pleidleisio trwy gamgvmeriad, cewch ofyn i'r Swvddog Canlyniadau am un arall cyn 5 pom. a

[diernod dvddiad v pleidieisic]. Rhaid i chi ddvehwelvd v ddau bapur pleidleisio, v datganiad pleidleisio dewy’r post hwn, a'r

amlenni gyvdag A a B armyvol, Gwoewch va siver gich bod ya evavlbiv ' Swyddog Canlyniadan cvn gyvited ag v bo modd,

Mae twyllo mewn etholindau’n drosedd, Cheweh chi ddim pleidleisio gan ddetnyddio papur pleidicisio nad yw wedi"i gyteirio

atoch chi nae ymyresd i phapur pleidleisio pleidleisiwe arall,

Mi gewch chi bleldleisio unwalth mewn etholiad etholaethol [ac unwalth mewn etholiad rhanbarthol]. Mae'n anghyfreithlon
cid leisio mwy nag unwaith yn [v naill etholiad ar Hall][yr etholiad | (oni chewch eich i'm dd i etholbwr arall

&Y Swyddog Canlymadan "w adael allan pan fo person wed! cael hepgoriad)
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Form CD: Statement as to postal ballot papers

Paragraph 31{1)(b) of Schedule 3

Election to the National Assembly for Wales

Constituency: .........

Electoral Region (and, where there is no constituency poll, the name of the Assembly Constiluency lo

which the statement relates): .
Date of Poll: o

A. Issue of pastal ballot papers

Number for
Constituency

Mumber for
Electoral Region

1. Total number of postal ballot papers 1ssued under paragraph
8 of Schedule 3

2. Total number of postal ballot papers 1ssued under
paragraphs 14 (spoilt and returned for cancellation) and 15
{lost and not received) of Schedule 3.

3. Total number of postal ballot papers cancelled under
paragraph 26 of Schedule 3 (where the first ballot paper was
cancelled and retrieved),

4. Total number of postal ballot papers 1ssued (1+243)

B.(1) Receipt of balloi papers and replacements

Mumber for
Constituency

Mumber for
Electoral Region

5. Mumber of covering envelopes received by the returming
ofTicer or at a polling station before the close of poll
{excluding any undelivered or returned under paragraphs 14
{spoilt), 13 (lost) and 26 (cancelled ballot papers) of Schedule
3)

6. Mumber of covering envelopes received by the returning
officer after the close of poll, excluding any returned as
undelivered.

7. Number of postal ballot papers returned spoilt for
cancellation in time for another ballot paper to be 1ssued.
8. Number of postal ballot papers identified as lost or not
recerved in time for another ballot paper to be i1ssued.

9, Mumber of ballot papers cancelled and retrieved in time for
another ballot paper to be issued

103, Number of postal ballot papers refurned as spoilt too laie
for another ballot paper to be issued.

11, Number of covering envelopes returned as undelivered {up
to the date of this statement).

12, Number of covering envelopes not received by the
returning officer by the date of this statement.

13, Total numbers 5 1o 12 (This number should be the same as
that in 4 above).

B.(2) Receipt of posial ballot papers — Postal voting
statements.

14, Number of covering envelopes set aside for the
verification of personal identifiers on postal voting statements.

15, Mumber of postal voling stalements not subject Lo
verification procedure rejected as not completed (excluding
prior cancellations),
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L6, Number of postal voting statements subject to verification
procedure rejected as not completed (excluding prior
cancellations).

17 Number of posial voling statements rejecled following
verilication procedures due to personal identifiers on the
postal voting statement not matching those in the personal
identifiers record (excluding prior cancellations),

C. Count of postal ballot papers Number for Number for
Constituency Electoral Region

18, Number of ballot papers returned by postal voters which
were included in the count of ballot papers

19, Number of cases in which a covering envelope or its
contents were marked “rejected” (cancellations under
paragraphs 14, 15 and 26 of Schedule 3 are not rejections and
should be mcluded i items 2, 3, 7. % and ¥ above.

Date. e Signed. o
Constituency Returning Officer

1. The first column is to be completed in the case of a constituency election.

2. The second column is to be completed in the case of a regional election in respect of the postal
ballot papers issued in a constituency for that regional election.

3. Where both columns are to be completed. the figure to be inserted against items B3, Bo, B11, B12.
Bl4, B15, B16, B17 and C19 will be the same in each column as only one covering envelope and
postal voting statement will have been issued for both elections.

4. The references to Schedule 3 are references to Schedule 3 to the National Assembly for Wales
(Representation of the People) Order 2007,
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Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Erholiad: L
Rhanbarth Etholiadol (a. lle nad oes pleidlais etholaethol, enw Ethelaeth v Cvnulliad v mae’r
datganiad vn berthnasol iddi): ...

Drvddiad Pleidleision ..o

A Y papuran pleidieisio drwy v post a ddosbarthwyd Nifer ar gyvfer Mifer ar gyfer v
vr Etholaeth Rhanbarth
Etholiadol

1 Cvfanswm v papurau pleidleisio drwv'r post a
ddosbarthwyd o dan baragraff % o Atodlen 3

2, Cyfanswm v papurau pleidleisio drwy 't post a
ddosbarthwyd dan baragraff 14 (difethwvd a’u dychwelvd 1w
canslo) (ar goll a heb eu derbyn) Atodlen 3,

3. Cyfanswm v papurau pleidleisio drwy 't post a gafodd en
canslo dan baragrafl 26 Atodlen 3 (lle cafodd v papur
pleidleisio cyntafl @1 ganslo a’1 gael yn 6l).

Cylanswm v papurau pleidleisio drwy'r post a ddosbarthwyd
(14243)

B.(1) Derbyn papuran pleidleisio a phapuran pleidieisio Nifer ar gvfer Nifer ar gvfer v
newveld vr Etholaeth Rhanbarth
Eiholiadol

5. Nifer yr amlenm mawr a dderbyniwyd gan v swyddog
canlymadau new mewn gorsaf bleidleisio cvn diwedd v
pleidleisio {ac eithrio unrhyw rai nas danfonwyd neu a
ddvchwelwvd dan baragraff 14 (wedi’u difetha). (13) (ar goll)
a 26 (papurau pleidleisio wedi'u canslo) Atodlen 3)

6, Nifer vr amlenni mawr a ddaeth 1 law’'r swyddog
canlymadau ar 61 diwedd v pleidleisio. ac eithrio unrhyw rai a
ddvchwelwvd fel rhai nas danfonwyvd.

7. Nifer v papurau pleidleisio drwy'r post a ddvehwelwwd
wedi u difetha 1"w canslo mewn pryvd 1 ddosbarthu papur
pleidleisio arall.

8. Nifer v papurau pleidleisio drwy’r post v calwyd gwvbod
en bod wedi mynd ar goll neu nad oeddynt wedi'v derbyn
mewn prvd i ddosbarthu papur pleidleisio arall,

9. Mifer v papurau pleidleisio a gafodd eu canslo a’u cael vin
6l mewn prvd 1 ddosbarthu papur pleidleisio arall

10, Nifer v papurau pleidleisio drwy'r post a ddvchwelwvd
wediu difetha yn rhy hwyr i ddosbarthu papur pleidleisio
arall.

11. Nifer vr amlenni mawr a ddvchwelwyd fel rhai nas
danfonwvd (hvd at ddvddiad v datganiad hwn).

12, Nifer vr amlenni mawr na ddaeth 1 law’r swyvddog
canlymadau erbvn dyddiad v datganiad hwn,

13, Cyvlanswm rhifau 5 1 12 (Dylan 't thaf hwn fod vr un Tath
a'r rhif vn 4 uchod).

B.(2) Y papuran pleidieisio drwy v post a ddaeth @ law
dateaniadan pleidleisio drwy v post

14, Mifer vr amlenm mawr a neilltuwyd ar gyfer dilvsu'r
dyvnodvddion personol ar v datganiadau pleidleisio drwv'r
post
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15, Nifer v datgamadau pleidleisio drwy ' post na chawsant
cu dilysu ac a gafodd eu gwrthod fel rhar heb eu ewblhan (heb
gyvmwys v rhai a gafodd eu canslo’n flaenorol)

16, Nifer v datgamadau pleidleisio drwy’r post a galodd eu
dilvsu ac a galodd eu gwrihod fel rha heb eu cwblhau (heb
gynnwys v rhai a gafodd eu canslo™n flaenorol).

17, Nifer v datganiadau pleidleisio drwy’r post a galodd eu
gwrthod vn dilvn v drefn ddilvsu oherwydd nad oedd v
dvnodvddion personol ar v datganiad pleidleisio drwy'r post
vn eyvfateb 1'r rhat yn v cofnod dynodyddion personol (heb
ovnnwys v rhai a galfodd cu canslo’n flacnorol).

O Cyfrif v papurau pleidleisio dry v posi Nifer ar gvfer Nifer ar gyfer v
yr Etholaeth Rhanbarth
Etholiadol

18. Nifer v papurau pleidleisio a ddvchwelwvd gan
bleidleiswyr drwy"r posi ac a galodd eu cynnwys wrih gvfri'r
papurau pleidleisio.

19, Mifer vr achosion lle’r oedd amlen fawr neu a1 chyvnmwys
wedi v marcio 4t gair “gwrthodwvd”™ (md vw papurau a
gafodd eu canslo dan baragrafTau 14. 15 a 26 Atodlen 3 vn
rhai a wrthodwvd. ac fe ddvlid en cyvnnwys vn gitemau 2, 3.7,
§ a 9 uchod)

Lofnod Dvddiad
Swvddog Etholiadol vr Etholacth
NODIADAL

1. Y golofn gyntal i"w llenwi adeg etholiad etholaethol.

2. Y ail golofn i"w llenwi adeg etholiad rhanbarthol vng nghyvswllt v papurau pleidleisio drwy’r post
ddosbarthwyd mewn etholacth ar gyfer yr etholiad rhanbarthol hawnnw.

3. Os bydd angen Henwi'r ddwy golofn, byvdd v Migur i"w roi yn erbyvn eitemau B3, B6, B11, B12,
Bl4, B15, Blo, B17 a C19 yr un lath vin mhob cololn gan mai dim ond un amlen fawr a dalganiad
pleidleisio drwy'r post fvdd wedi"u darparu ar gvler v ddan etholiad,

4, Cvlero at Atodlen 3 Gorchymyn Cynulhiad Cenedlaethol Cyvmru (Cynrvehiolaeth v Bobl) 2007 v
mae'r cyfeiriadau at Atodlen 3,
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Form CE: Form of nomination paper: constituency election

Rule 4{1) of Schedule 3
Election of a member to serve in the National Assembly for Wales

....................... Constituency

The under-mentioned person is hereby nominated as a candidate at the above clection,

(Please complete in capitals)

Candidate’s | Other name(s) | Commonly | Commonly | Description (if Home address in
Surname in Tull used used any) full {please also
surname (if | forenames include telephone
any) (il anv) number)
Signed. . . ... ... ... ... ... Date. ... ...
Mame: . . . ... .. L
Address: . . . . .. oL
MNoles

|. Your attention is drawn o the rules concerning completion of nomination papers and other rules
relating to nomination contamed in Schedule 3 to the National Assembly for Wales (Representation
of the People) Order 2007

2. Where a candidate 1s commonly known by some title, that title may be used as if it were the
candidate’s surname

3. Where a candidate commonly uses a name which is different from anv other name he or she has,
the commonly used name may also appear on the nomination paper, but if it does so, the commonly
used name (instead of any other name) will appear on the ballot paper.

4. But the ballot paper will show the other name if the returning officer thinks—

ia) that the use of the commonly used name may be likely to mislead or confuse electors. or

ib) that the commonly used name is obscene or offensive.
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Ethol aelod i wasanaethu yng Nghynulliad Cenedlaethol Cymru

Etholaeth . . . . . . .. .. ... .. ... ....

Enwebir dewy hyvn v person a grybwvllir isod i fod v vmgeisvdd vn vr etholiad uchod.

Defvddiweh briivihrennan wrilh fenwi v blvchan)

Cvfenw’r Enw Cylenw a Enwau Disgrifiad (os | Cyvfeiriad cartref v1
vmgeisvdd | arall/enwaun ddefnvddir | blaen a o gwhl) llawn {cvnhwyswe
eraill vo lawn fel arfer (os | ddefnvddir v rhif ffon hefvd)
o gwbl) fel arfer (os
o gwbl)

Llofnodwyd: . . ... .. ... ... ...... Dvddiad:. .. ... ... ...
Enw: . . ..o
Cvfeiriad: . . . . . .. ... ... L.

Nodiadau

1. Tvnnir svhw personau al v rheolau voglvn d llenwi papuraun enwebu a theolau eraill sv'n vmwneuc
ag emwebu a gynhwysir von Atodlen 5 1 Orchyvmyn Cyvnulliad Cenedlagthol Cyvmru { Cynrvehiolaeth v
Bobl) 2007,

2. 0s bvdd vmgeisvdd yn cael e1 adnabod wrth deitl penodol, gellir defovddio’ teitl hwnnw fel
petai’n gyfenw'r ymgeisvdd.

3. Pan fvdd vimgeisvdd fel arfer vn defnvddio enw sv'n wahanol 1 unrhyw enw arall svdd ganddo, ga
vr enw a ddefnvddir fel arfer hefvd vmddangos ar v papur enwebu, ond os vw hynny'n digwwvdd, vr
enw a ddefnvddir fel arfer (vn hytrach nag unrhyw enw arall) fvdd vn ymddangos ar v papur
pleidleisio.

4. Ond bvdd v papur pleidleisio vn dangos v enw arall os vw'r swyvddog canlvniadau vn credu—
ia) bod defnvddic’r enw a ddefnvddir fel arfer von debygol o gamarwain neu ddryvsu etholwyr, neu
i(b) bod vr enw a ddefnvddir fel arfer vn anweddus neu™ n dramgwyvddus.
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Form CF: Form of certificate referred to in rule 5(1)

Rule 5{1) of Schedule 3
In accordance with rule 3(1) of Schedule 5 to the National Assembly for Wales {Representation of
the People) Order 2007, I herebv certify—

that . . . .. .. ... .. 15 the official candidate of. . . . . . . . . . .. {name of
registered political party) at the electioninthe . . . _ . .. 0 ... Assembly
Consliluency on . . . . . . o . . ..o and that

the description " of the candidate appearing in the nomination paper by which he is nominated as
a candidate is authorised by the party.

Signed . . .. .. oL Mame . . .. .. ... .. ...
Address (registered nominating officer) . . . . . .. .. .. ..
Date. . ... ... .. ... ... ... .

' also request that the party’s registered emblem [or if there is more than one registered emblem
¥ specify which one) should appear on the ballot paper against the candidate’s name.
Signed . ... ... ... ... ... . (registered nominating officer)

Date. . .. ... ... ... . ... ..

"*The description means either the registered name or names of the party or a description registered under section 28A of the
Political Parties, Elections and Referendums Act 200,

U7 this paragraph is ned completed a registerad emblem of the party will not appear on the ballod paper agains the candidate s
nams.

I here there is more than ene registered emblem it would be helpful ifthe emblem requested to appear on the ballot paper is
specified by reference to a representation of the emblem that accompanies this certificate.
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¥ unol 4 rheol 5(1) o Atodlen 3 1 Orchymyn Cynulliad Cenedlacthol Cyvmrn (Cyvnryvehiolacth v

Bobl) 2007, vr wyl drwy hyvn yn ardystio—

mai ... ., o ovwwmgelsvdd swvddogol L L L {cm\"r blaid

wleidvddol g:,ul'rcstrcdlg vn vr etholiad vn Etholaeth Gv nu]llad C Lar
e . a bod ¥

dlsgrlfad[ ’0 r *.mgmsxdd sy n vmddangos yn v papur enwebu v mae wedi’i enwebu drwvddo

fel vmgeisvdd wedi’i aw durdodi gan v blaid.

Llofnodwwd: . . . . . . .. ... . .. Enw . . . . .. ...
(5w ddog. enwebu Cyleirad cofrestredig) . . . . . . .. ..
Dvddiad: . . .. ... ... ...

“Yrwwlvn %nﬁ'n hefvd 1 arwvddlun colrestredig v blaid [nen, os ves mwy nag wn arwyddlun

cofrestredig”™, nodweh pa un] ymddangos ar v papur pleidleisio gyferbyn ag enw 't vmgeisydd.
Llofmodwyd: . . . . . . .. ... . .. (swyddog enwebu cofrestredig)
Dhvddiad: . . . . . . .. .. ...

U fae'r disgrifiad ym golygn nuill ai enw neu enwan cofresirediz v blaid new ddisgrifiad o gofrestrwyd dan adran 284 o Ddedd!
Pleidian Grwleidyddel, Etholiadaw a Refferenda 2000,

05 ma chaiff v paragraff hwn ei lemwi, ni frdd un o arwyddluniau cofrestredig v blaid vn ymddangos ar v papur pleidleisio
gyferbyvn ag enw’r vmgeisydd.

W le bo mwy nag un arwyddlun cofrestredig, byddai o gymorth pe bai'r arwvddlun ¥ gofynnid iddo vmddangos ar y papur

pleidleisio yn cael ei nodi drwy gyfeino st ddarlumiad o'r arwyddlun a amgaeir gvda’r dystysgnf hon.
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Form CG: Form of certificate referred to in rule 5(3)

Rule 5(3) of Schedule 3

In accordance with rule 3(3) of Schedule 5 to the National Assembly for Wales (Representation of
the People) Order 2007, we hereby certify that

. .15 the official candidate of . . . . . . . . . ... L.
{name of registered political party)and . . . . . . . .. ... L. {name of registered political
party) at the electioninthe . . . . . . . ... ... Assembly Constituencvon . . . . . . .

The description'" of the candidate appearing on the nomination paper by which he is nominated as
a candidate is authorised by both parties.

Signed. . . ... Name. . .. .. .. .. ... ... ..
Registered nominating officer of [name of party]  Address. . . . . . . . .. ... .. ..
Date. . .. ... .. .. .. . .

Stgned. . .. ... Mame. . ... ... .. ... .....
Registered nommating officer of [name of party]  Address. . . . .. . . ... .. ... ...
Date

“"We request that the attached emblem being a registered emblemof . . . . . .. .. .. ..
{name of political partv) appear on the ballot paper against the candidate’s name.

Signed. . . ... .. ... ... Registered nominating officer . . . . . .
Date. . .. .......... [name of party|)

Signed. . . ..o Registered nominating officer . . . . . . . . .
Date. . .. .. ... ... ... [name of party)

The description must be a description reaisterad under section 288 of the Political Partics, Flections and Referendums Act
2000,

I this paragraph is ned completed no registered emblem will appear on the ballot paper againa the candidate’s name,
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Y¥n unol i rheol 3(3) o Atodlen 3 o Orchvmyn Cyvnulliad Cenedlaethol Cymru {Cynrvehiolaeth v
Bobl) 2007, rvdvm drwy hyvn v tvstio mai

..................... vwrvmgeisvdd swvddogol argyvfer . . . . L
{enwr blaid wleidyddol gofrestredig)a . . . . . .. .. .. .. .. {enwr blaid wleidyddol
gofrestredig) v vr etholiad vn Ethelagth Cyvoulliad .~ . . . 00 0 .0 0 . ar . ... ..

Mae'r disgrifiad " 0'r vmgeisydd sy'n ymddangos ar v papur enwebu drwy’r hwn vr enwebir ef
fel vmgeisvdd wedi el awdurdodi gan v ddwy blaid.

Llofnod. . . . . ... .. ... Enw, .. .. .. ... ... ...
Swyvddog enwebu colrestredig [enw’r blaid] Cyfeimad. . . . . . .. ... ... ..
Dwvddiad. © . . . . .00 L
Llofned. = . . . . .. .. . .. Eow, . . .. . ... ...
Swvddog enwebu cofrestredig [enw’r blaid] Cyfeirad. . . . .. .. ... .. ... ..
Dnvddiad. © . . . .. . 0L

"EGDF\ mnwn am 11 arwvddlun amgaeédig sef arwyddlun cofresirechg | .
{enw'r blaid wleidvddol) yvmddangos ar v papur pleidleisio vn erbyvn enw’'r vimgeisy dd.

Llofned. . . . . . . .. .. ... Swvddog enwebu cofrestredie . . . . . . . ..
Dvddiad, - . . . ... L [enw ' blaid|

Llofnod. . . . ... .. .. ... Swyddog enwebu cofrestredig

Dwvddiad. - . . . ... 0oL [enwr blaid)

™ Rhaid i'r disgrifind fod vo ddisgrifind svdd wedi'r gofrestru o dan adran 288 o Ddeddf Pleidian Gwleidyddol, Etholiada o
Refferendn 2000,
O nad vw'r paragraft wn wedi ei gwhlhaw, ni fedd arwyddiun cofrestredig v ymddangos ar v papur pleidleisio yn erbyn

anw T ymgeisydd.
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Form CH: Form of individual nomination paper: regional election

Rule 6(1) of Schedule 5
Election of a member to serve in the National Assembly for Wales

.. . . .Electoral Region

The under-mentioned person is hereby nominated as an individual candidaie at the above election.
(Please complete in capitals)

| Candidate’s | Other name(s} | Commonly Commonly | Description Home address
surname mn full used surname used (if any) in full {please
{1f any) forenameis) also mclude
{1l any') telephone
number)
Signed: . .. ... L Date
Name
Address:. . . . .. oL L L
MNotes

1. Your attention is drawn to the rules concerning completion of nomination papers and other
rules relating to nomination contained in Schedule 5 to the National Assembly for Wales
(Representation of the People) Order 2007.

2. Where a candidate is commonly known by some title, that title may be used as if it were the
candidate’s surname.

3. Where a candidate commonly uses a name which is different from any other name he or she
has, the commonly used name may also appear on the nomination paper. but if it does so, the
commonly used name (instead of any other name) will appear on the ballot paper.

4. Bul the ballot paper will show the other name if the returning officer thinks—

(a) that the use of the commonly used name may be likely to mislead or confuse eleclors, or
(b} that the commeonly used name 1s obscene or offensive.
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Ethol aelod i wasanaethu yng Nghynulliad Cenedlaethol Cymru

Ehanbarth Etholiadel . . . . . .. . ... ... ..

Enwebir dewy hyvn v person a grvbwyllir isod i fod vn vmgeisyvdd unigol yn vr etholiad uchod.

i De frvedivech briivthrennau wrth lenwi v blvchau)

Cyvfenw'r Enw cvienw a emwan Disgrifiad (os | Cvfeiriad cartref
vmgeisvdd | arall/emvau ddefvddir | blaen a o gwhl) v llawn

eraill vn llawn fel arfer (os | ddefinvddir {cynhwysweh v

o gwhbl) fel arfer (os rhif Tén hefvd)
o gwhl)
Llofmodwyd: . . . . . .. ..o Dwddiad: . . .. .. . ... ...
Emw:. . . .. .. .
Cyfewriad . . .. .. 0.0
Nodiadau

1. Twvnnir svlw personau at v rheolan vnglvn a llenwi papurau enwebu a rheolau eraill sv'n
vmwnend ag enwebu a gynhwysir vin Atodlen 3 1 Orchymyn Cynulliad Cenedlaethol Cyvmry
(Cynrvchiolaeth v Bobl) 2007

2. 0s bvdd vmgeisyvdd vn cael ei adnabod wrth deitl penodol. gellir defnvddio™r teit] hwnnw fel
petai’n gyvfenw 't ymgeisvdd.

3. Pan fyvdd vmgeisvdd fel arfer vn defnvddio enw sv'n wahano! i unrlivw enw arall svdd ganddo,
gall vr enw a ddefmyvddir fel arfer hefvd vimddangos ar v papur enwebu, ond os yw hyany'n
digwyvdd. yr enw a ddefnvddir fel arfer (vn hyirach nag unrhyw enw arall) fvdd vn vinddangos ar v
papur pleidleisio.

4. Ond bvdd v papur pleidleisio von dangos vr enw arall os yw'r swyddog canlymadau yn credu—
ia) bod defmvddio’r enw a ddelnyddir fel arfer va debygol o gamarwain neu ddrvsu etholwyr, new
ib) bod vr enw a ddelnvddir [el arfer vn anweddus neu n dramgwyddus.
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Form CI: Form of party nomination paper: regional election

Rule 7(1) of Schedule 3
Election of members to serve in the National Assembly for Wales
................... Electoral Region

Name(s) of registered political party. . . . . . . . . .. .. .. ... ..
The said party is hereby nominated at the election in the following names(s)/ description
................................... (see nole 5)
The list of candidates submitted by the party in respect of the election is set oul in the Schedule.
The undermentioned person(s| 1s/are hereby nomimated as [a] party hist candidate[s] at the election,
(Plecse complete in capitals)

Schedule

List of candidates

Candidate’s surname Other names | Commonly used Commonly used | Home address u
i full surname (1f anv) forename(s) (if full (please also
any) include
telephone
number)

8

9

10

12
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Motes
1. ¥our attention is drawn to the rules concerning completion of nomination papers and other rules
relating to nomination contained in Schedule 3 to the National Assembly for Wales (Representation
of the People) Order 2007,
2. Where a candidate is commonly known by some title that title may be used as if it were the
candidale’s surname.
3. Where a candidate commonly uses a name which is different from any other name he or she has,
the commonly used name may also appear on the nomination paper, bul il it does so. the commonly
used name (instead of any other name) will appear on the ballot paper.
4. But the ballot paper will show the other name if the returning officer thinks—
{a) that the use of the commonly used name may be likely to mislead or confuse electors, or
(b) that the commonly used name 15 obscene or offensive,
3. Insert either the name or (if registered in English and Welsh) the names of the party registered
under section 28 of the Political Parties. Elections and Referendums Act 2000 or a (but not more tha
one) description of the party registered under section 28 A of that Act that shall be used m the ballot

paper.
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Ethol aclodau i wasanaethu yng ]*Igll,]l;-f nulliad Cenedlaethol Cymru
Rhanbarth Etholiadol, C e
Dvddiad yretholiad: . . . . . .. .. .. ... ...
Enwiau) v blaid wleidvddol gofrestredig. . _ . . . . . . . ... .. ... ..
Drwy hyn enwebir v blaid hon vn vr etholiad dan vr enwiau)/disgrifiad canlynel
................................... (gweler nodvn 3)
Modir rhestr yr yvmgeiswyr a gylwynwvd gan v blaid ar gyfer vr etholiad yn yr Atodlen.
Enwebir drwy hyvn vr unigolvafion] a enwir isod el vimgeisvdd[vmgeiswyr] rhestr plaid v vr
etholiad.
{Defrvddiveh briflvthremao os gwelweh v dda)

Atodlen

Rhestr ymgeiswyr

Cyfenw'r ymgeisvdd Enwan erailll | Cyvfenw a Enwau blaen a Cyfeiriad

wn llawn ddefinvddir fel ddefnyddir fel cartref yn
arfer (os o gwbl) | arfer (os o gwbl) | llawn
(cvnhwysweh
v rhif ffén
hefivd)

10

12

Llefnodwyd: . . . .. .. ... .. .. ... . Dwddiad:. ... ... .. ......
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Modiadau
1. Tvnnir svlw personau at v rheolau vnglvn a llenwi papurau enwebu a rheolau eraill sv'n
vmwneud ag enwebu a gynhwysir vin Atodlen 5 1 Orchymyn Cynulliad Cenedlagthol Cyvmru
{ Cvnrychiolaeth v Bobl) 2007.
2. 0s bvdd vmgeisvdd vn cacl el adnabod wrth deitl penodol. gellir defnvddio™r teit] hwnnw fel
petai’n gylenw'r yvmgeisvdd.
3. Pan fvdd vimgeisydd fel arfer vn defnyvddio enw sv'n wahanol i unrhyw enw arall svdd ganddo,
gall vr enw a ddefmyvddir fel arfer hefvd vimddangos ar v papur enwebu, ond os yw hyany'n
digwydd, vr enw a ddefnvddir fel arfer (vn hvirach nag unrhyw enw arall) fvdd vn vmddangos ar v
papur pleidleisio.
4. Ond bvdd v papur pleidleisio von dangos vr enw arall os yw'r swyddog canlymiadau yn credu—
ia) bod defmvddio’r enw a ddelnyddir fel arfer va debygol o gamarwain neu ddrvsu etholwyr, neu
i(b) bod yr enw a ddefnvddir fel arfer vn anweddus neu’n dramguvddus.
3. Ysgrifennweh naill a1 enw neu {os vw wedi"1 chofrestru vin Gymraeg ac vn Sagsneg) enwan'r
blaid a gofrestrwyd dan adran 28 Deddf Pleidiau Gwleidyddol, Etholhiadau a Refferenda 2000 neu
iond md mwv nag un) ddisgrifiad o’r blmd a gofresirwyd dan adran 28A v Ddeddf honno a fidd
vn cael el ddefnyvddio ar v papur pleidleisio.
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Form CJ: Form of certificate referred to in rule 8(1)

Rule 8(1) of Schedule 3

In accordance with rule 8(1) of Schedule 5 to the National Assembly for Wales (Representation of
the People) Order 2007, I herebv certifv—

that . . . .. .. .. ... . 1s/are the official candidate(s)of . . . . . . . . (name of
registered political party) at the election inthe . . . _ . .. . .. ... Electoral Region on
................................. and that the description ' of the party
appearing in the nomination paper by which the candidate(s) is/are nominated is authorised by the
party.

Signed . .. ... L (registered nominating officer)

Date. .. ... ... ...... ...

)] also request that the party’s registered emblem [or if there is more than one registered
emblem' specifi which one| appear on the ballot paper against the party's name.

Signed . ... ... ... ..., . .rczisiered nominating officer)

Date. ... ... .. ...... ...

" The deseription means either the registered name or names of the party registered under section 28 of the Political Parties.
Elections and Referendums Act 2000 or a (but ned more than one) description registered under section 284 of that Agt,

I this paragraph is not complated a registered emblem of the party will not appear on the ballot paper agains the party’s name,
U Where there is more than one registered emblem it would be helptil if the emblem requested to appear on the ballot paper is
spectlied by reference o a representation of the emblem that accompanies this certificale

Y1 unol d rheol 8(1) o Atodlen 5 i Orchymyn Cynulliad Cenedlaethol Cymru {Cynrychiolacth v
Bobl) 2007, yr wyf drwy hyn yn ardystio

mai. ... .. o vw vmgeisvdd/vmgeiswyr swyddogol c oo Aenw'T blaid
wleidvddol gnl"rcstrcd1g} v vr etholiad vin Rhanbarth Etholmdnl ................ ar.

disgrifiad" o'r blaid sy’n ymddangos vn v papur enwebu v mae’r vingeisvdd wedi'i
emwebuwymgeiswyvr wedi v henwebu drwvddo wedi™ awdurdodi gan v blaid.

Llofmodwsd: . . . . . . .. .. .. .. ... Aswvddog enwebu cofrestredig)

Dyddiad: . . . . .. .,

Y wyly nﬁuﬁ n hefy d 1 arwy dd]un cofrestredig v blaid |men, os oes mwy nag wn arwvddlun
cofrestredig™, nodweh ba wn] ymddangos ar v papur pleidleisio gvferbyn ag enw'r blaid.
Llofmodwad: . . . .. . .. .. .. . .{suj.ddu‘g emwebu colrestredig)

Dyvddiad: .

U Mae'r dlsgrltmd vn gcnlxgu mu1] i enw nes enwaun 't blaid a gofrestrwyd dan adran 28 Dedd(l Pleidiau Guwleidvddal,
Etheliadan a Refferenda 20000 new {ond nid mwy nag un) ddisgrifiad a gofrestrwyd dan adran 284 v Ddeddf hoame.,

02 na chaiff v paragraft hwn ei lenwi, ni fedd un o arwvddluniau cofrestredig v blaid yn vmddangos ar v papur pleidleisio
eyferbyn ag enw’r blaid.

' Lle bo mwy nag un arwyddion eofrestredip byvddai o gymeorth pe bai'e arwvddlen v gofmid iddo vmddangos ar v papur
pleidleizsio yn cael ei nodi drwy gyfeirio at ddarluniad o'r arwvddlun a amgaeir gvda’r dystysgrif hon,
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Form CK: Form of Ballot paper: Constituency Election

Rule 24(3) of Schedule 3
Front af ballot paper

NATIONAL ASSEMBLY FOR WALES
CONSTITUENCY BALLOT

Vote for one candidate only

CYNULLIAD CENEDLAETHOL
CYMRU

PLEIDLAIS ETHOLAETH
Pleidleisiweh dros un ymgeisydd yn unig

Mark an in one box Marciwch mewn un bwich
BURTON
1 PAUL JOHN Labour
27 Brvn Nant. Abertillery, EN4T 13W A Liafur '
Labour Partyy Blaid Lafur
BURTON
2 RACHEL LOUISE
14 Empress Way, Haverfordwest, W A28 1858C o
Liberal Democrat/Democratiaid Rhyddfrydol DEMOCRATS
DAVIES
3 Bryn
5 Gordon Boad, Penarth, IR31 5WA
Plaid Cymiru — The Party of Wales
EVANS
4 Tvonr
Chez Moi, Heol Dan y Coed, Newport, WAG 35TT
Independent’ Annibynnal
SMITH ".
John
3 2] Home Avenue, Fredenickstown, WAG 40FR U KI P
United Kingdom Independence Party/Plaid Annibyniaecth ¥ Deyrnas Unedig *
WALKER ’
6 Rodney Ceidwadywyr
12 Baker Street, Newtown, VE4% 6TY Cymreig
Conservative Party' ¥ Blaid Geidwadol Cnn;:ﬁmm
WILSON
7 Pauline
63 Justin Street, Brecon, L1293 3YR
Farmers of Wales ! Flermwyr Cymin
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Back of Ballot Paper
Mumber/Rhif...........
Election for the .....................Constituency on _...........................

Etholiad dros Etholacth ... 8

Form CKI1: Directions as to printing
the ballot paper: constituency election
Rule 24(3) of Schedule 5
1. Nothing is to be printed on the ballot paper except in accordance with these directions.

2. So far as practicable, the arrangements set down below shall be observed in the printing of
the ballot paper.

3. Nothing in paragraph 2 prohibits the front of the ballot paper containing more than one column
of numbers, candidates' particulars and spaces where the vote is to be marked if the returning officer
thinks it is appropriate for the ballot paper to be printed with more than one column, but in such a
case each column must be separated by a double vertical rule.

4.—(1) This paragraph makes provision in respect of that part of the ballot paper appearing above
the highest horizontal rule.

(2) The group of words in English to the left and the group of words in Welsh to the right are each
referred to in these directions as a block (and a block also includes the rectangle and representation
in that rectangle of how a vote is to be marked).

(3) The blocks may be reversed so that the block with the Welsh words is to the left and the block
with the English words is to the right.

(4) The first two lines of each block shall be printed in large capitals.

(5) The lines of each rectangle in a block are not to be regarded as rules for the purposes of
these directions.

5. No word shall be printed on the front of the ballot paper except the words set out in the form
of constituency ballot paper appearing in each block, the particulars of the candidates and words
forming part of registered emblems.
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6. The blocks, numbers, particulars of the candidates (except their addresses) and sides of the
rectangles in which a vote is to be marked shall be printed in bold form on the ballot paper.

7. No rule shall be printed on the front of the ballot paper except—

(a) the first horizontal rule below the blocks, the horizontal rules separating the particulars of
the candidates from one another and the horizontal rule appearing beneath the candidate
whose particulars appear last; and

(b) the vertical rules separating those particulars from the numbers on the left hand side and
the spaces on the right where the vote is to be marked (together with the vertical rule to
the left of the numbers so mentioned and the vertical rule to the right of the spaces so
mentioned).

8. The space on the ballot paper between each horizontal rule and the next horizontal rule below
it shall be 2.5 centimetres.

9. On the ballot paper the surname of each candidate shall in all cases be printed by itself in large
capitals, and his full particulars (except his surname) shall be set out below it and shall be printed
in ordinary type except that small capitals shall be used—

(a) if his surname is the same as another candidate's, for his other names; and

(b) if his other names are also the same as the other candidate's, either for his home address
or for his description unless each of them is the same as that of another candidate with the
same surname and other names.

10. Where a registered emblem is to be printed against a candidate’s particulars on the ballot
paper—
(a) it shall be printed between the candidate’s particulars and the vertical rule separating the
candidate’s particulars from the space where the vote may be marked; and

(b) its size as printed shall not exceed 2 centimetres square.

11. The number and other unique identifying mark may be printed close to each other on the
back of the ballot paper.
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Form CL: Form of Ballot paper: Regional Election

Rule 23(3) of Schedule 5

Front af ballot paper

NATIONAL ASSEMBLY FOR
WALES

REGIONAL BALLOT
verreren o REGION

Vote once only

CYNULLIAD CENEDLAETHOL CYMRU
PLEIDLAIS RHANBARTHOL

RHANBARTH. ......coiimiiiiniianinens
Pleileisiweh unwaith yn unig

Mark an in one box Marciwch m mewn un bwich
Conservative Party/ Y Blaid Geidwadol
i’
1 1. David Brandon 5. Claire Williams 2. Andrew Williams Coidwadwyr
2. Puul David Evans 6. Mushag Singh 141, Cherie Bold ‘:?‘“:':'ﬂ
3. Bue Mulraney 7. Heather Painter 11, Owwain Green Cﬁlimmhfﬁi
4. Nick Webh 8. Joan Hazel Smith 12, Diana Gireen
Democratiaid Rhyddfrydol Cyvmru/ Welsh Liberal Democrats
2 I, Roberta Watson 5. George Mason 9, David Fitzroy
2. Stephen Jones 6. William Richards 1k, Jumes Stuarl 5 _——
3, Trisha Phillips 7. Kate Walker 11, William Trip LIBERAL
4. Wendy Pelham 8. Margaret Sullivan 12. Luey Cavendish DEMOC
Labour Party/ Y Blaid Lafur
3 I, Tony John Fisher 5. Ceri Brown 9, David Har Lmr%
1. Charles Cook 6. Igbal Khan 10. Emma Heslop Llﬂfll' K
3, Kathleen 'I'Iug']h:.l.' 7 .\.I.'ngxl‘q.:t Davies 11, Toswin Huerst
4. Robin Mason 8. Paula Katie Smith 12. Jasom George
Plaid Cymru = The Party of YWales
4 1. Bheila Stacey 3. Rhian Helen 9, Denise Pike
1. Fiona Chambers Caolling 10. Hugh Phipps
3. Michael Cole &, Megan Dixon 11. Gerald Griffiths
4. Bhekoeer Mohammaed 7. Janice Famr 12. Clement Maorris
K. Cerys Simger
United Kingdom Independence Party/ Plaid Annibyniaeth ¥
Devrnas Unedig
5 1. Hugh Diavid Jones A Y vomne Brown 2, William Parry
2. Beren Cole 6. Desmond Wallis 10, Paul Rvan Jones
3. Herbent Cole 7 Grace Walsh 11. Jim Donald
4. Roger Thomas 8. Joan Susan Maynard 12. Mary Foulkes
Xavier Alfonso
1]
Independent’ Annibynnol
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Back of ballat paper

MNumber /Rhif

Election forthe ......................................  Etholiad dros ranbarth etholiadel ................
Electoral Reglonon ... 8T
oo Constitueney Etholacth. ... ... .

Note: The back is to include a mark or other distingnishing feature (which may be part of the
number) o identify the Assembly constituency in which the ballol paper is iv be used

Form CL1: Directions as to printing
the ballot paper: regional election
Rule 25(3) of Schedule 5
1. Nothing is to be printed on the ballot paper except in accordance with these directions.

2. So far as practicable, the arrangements set down below shall be observed in the printing of
the ballot paper.

3. Nothing in paragraph 2 prohibits the front of the ballot paper containing more than one
column of numbers, particulars of individual candidates, of registered political parties, the names of
candidates on party lists and spaces where the vote is to be marked if the returning officer thinks it
is appropriate for the ballot paper to be printed with more than one column, but in such a case each
column must be separated by a double vertical rule
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4.—(1) This paragraph makes provision in respect of that part of the ballot paper appearing above
the higher horizontal rule.

(2) The group of words in English to the left and the group of words in Welsh to the right are each
referred to in these directions as a block (and a block also includes the rectangle and representation
in that rectangle of how a vote is to be marked).

(3) The blocks may be reversed so that the block with the Welsh words is to the left and the block
with the English words is to the right.

(4) The first three lines of each block shall be printed in large capitals.

(5) The lines of each rectangle in a block are not to be regarded as rules for the purposes of
these directions.

5. No word shall be printed on the front of the ballot paper except the words set out in the form
of regional ballot paper appearing in each block, the descriptions of registered political parties,
the names of party list candidates, the names and descriptions of individual candidates, and words
forming part of registered emblems.

6. The blocks, numbers, descriptions of registered political parties, names of individual
candidates and sides of the rectangles in which a vote is to be marked shall be printed in bold form
on the ballot paper.

7. No rule shall be printed on the front of the ballot paper except—

(a) the first horizontal rule below the blocks, the horizontal rules separating the particulars of
the parties and individual candidates from one another and the horizontal rule appearing
beneath the party or individual candidate whose particulars appear last; and

(b) the vertical rules separating those particulars from the numbers on the left hand side and
the spaces on the right where the vote is to be marked (together with the vertical rule to
the left of the numbers so mentioned and the vertical rule to the right of the spaces so
mentioned).

8. The space on the ballot paper between each horizontal rule and the next horizontal rule below
it shall be 3.5 centimetres.

9. On the ballot paper the name of each individual and party list candidate shall be printed so
that his surname is placed after his other name or names.

10. The names of the party list candidates shall appear—

(a) in the same order as on the party’s list of candidates and they shall be numbered in that
order;

(b) in ordinary type; and
(c) arranged in columns or rows as the returning officer thinks appropriate.

11. Where a registered emblem is to be printed against a registered political party’s description
on the ballot paper—

(a) it shall be printed between the party’s description and the rectangle in which a vote may
be marked; and

(b) its size as printed shall not exceed 2 centimetres square.

12. The number and other unique identifying mark may be printed close to each other on the
back of the ballot paper.
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Form CM: Form of corresponding number list

Rule 27 of Schedule 5

Corresponding number listRhestr rhif cyfatebol

Election to The National Assembly for Wales for the ................constituency [and the
.............. electoral region|
Etholiad i Gynulliad Cenedlaethol Cymru ar gyfer etholaeth .........veveeeeeee| 2 rhanbarth
etholiadol .|
Datcofpoll. . . .. .. ... ... . .. ... Dvddiad plerdlesio = . . .. . . ...
Sheetnumber . . . . .. .. Bhifdalen . .. .. . ... ... . ..., .
Ballot Paper Number Unique identifyving mark Elector number (to be

completed only in respect of
ballot papers issued to postal

Nod adnabod unigryw voters or postal proxy voters)
Rhif v Papur Pleidleisio | Constituency Regional ballot | Rhif vr etholwr (i"w lenwi dim
ballot paper paper ond vng nghyvswllt papuran

pleidleisio a roddir 1
bleidleiswyr drwy'r post nen
bleidleiswyr drwy'r post el
dirprwv)

Papur pleidleisioc | Papur pleidleisio
etholaethol rhanbarthol
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Form CNI1: Elector’s form of poll card

Rule 36(3) of Schedule 3

Front of poll card
Election to the National Assembly for Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
Wales
Official Poll Card Cerdyn Pleidleisio Swyddogol
Constituencyv/Etholasth Mumber on register/Riuf ar v gofrestr

[Electoral region/Rhanbarth ctholiadol]

*Name/ Enw
Polling dav/dvddiad pleidleisio |
Your polling station will be/Yr orsaf bleidlcisio | *Address /Cyferiad

Polling hours 7am. to 1O pm, |
Ornaun pledlersio 7 am had Wpm. |

{*To be omitted where the poll card is being sent to an elecior with anonvmous registration. Poll
card heing senl o an elector with anonvmons registration must be delivered in a sealed envelope. )

SEE FURTHER INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD
GWELER YR WYBODAETH YCHWANEGOL AR GEFN Y CERDYN HWN
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Back of poll card

Constituency [and Regional] Assembly
election|s)

Etholiad|au] Etholacthol [a Rhanbarthol] v
Cwnulliad

(1) This card is for information only. You can vote without it,
st i1 will save time iF vou take it te the polling station and
show it to the clerk there,

13 Er gwybodacth yn unig mae’r cerdyn hwn. Fe gewch chi
Bleidleisio hebddo, ond byvdd yn arbed amser os ewch chi ag of
i'rorsal bleidleisio a'i ddangos i'r clerc vno,

{21 When you go to the polling station, tell the cledk your name
and address, as shovwn on the front of this card,

23 Pan fvddweh chi'n mynd i'r orsal bleidleisio, rhoweh eich
enw a’ch evfeiriad i'r clere, fel v'u dangosir as du blaen v
cerdyn.

(3) The clerk will confirm the details on the register and give
you your ballot paper]s].

(23 Bydd v clere v cadarmhan’r manylion ar v gofrestir ac vn
rhoi eich papur|au] pleidleisio 1 chi.

When vou are given the ballot paper]s]. go to one of the
polling booths, Mark a cross (X) in the box on the nght hand
side of the [inserr colour of constituency] ballot paper opposite
ihe name of the candidate [and on the [insert colowr of
regional] ballol paper opposite the name of the party or
candidate] for whom who are voting.

Pan geweh chi'r papurfau] pleidicisio. ewch i un o'r hythau
pleidleisio. Rhoweh groes (X yn v blwch ar ochr dde’r papur
pleidleisio [insert colour af constitiency] gyvferbym ag enw’r
ymgeisvdd [ac ar v papur pleidleisio [insert colowr of regional]
gylerbyn ag enw’r blaid neu’r ymgeisydd] rydveh chi'n
pleidleisio drosto/drosti,

Vote once on [each|[the] ballot paper. D not put any other
mark on the ballot paper]s], or your vote]s] may not be

counted.

Pleidleisiweh unwaith ar [bob] [v] papur pleidleisio.
Peidiweh & rhoi unrhyw fare arall ar y papur[on)
pleldleisio, neu mae'n bosibl na chaif¥ elch pleidlals el

chyfrif.

IF you spedl a ballot paper by mistake, show il to the presiding
officer and ask for a replacement,

O byddweh chi'n difetha papar plendleisio rwy
gamgyvmeriad, dangosweh ef i'r swvddog llywyddu a gofvn
am un arall,

Fold the ballot paper|s] so as to conceal your vote(s). Show the
presiding officer the number and other unigue identifving
mark on the back of the ballot paper{s], but do not let anvone
see vour vide[s]. Put [each][the] ballot paper in the
[appropriate] hallot box and leave the pelling station.

Flygweh?TyTTpapur [av] T7pleidleisio?Per T Tmeyn T cudd

rhif?Tu” r??marc?adnabod?Tuni gryw? Parall ?Tar ?Tgef
n?Ty T Tpapurfan] PTpleidleisin??i’ r?Tswyddog?T] 1ywy
ddu??7??ond ?Tpeidinch? AT gadael 771 " Tneb T Twe 1 d? Teic
h¥?pleidlais [pleidleision] 727 ?Rhowch?? [bab] 27 [v] 27
papur??pleidleizsia??yn? Ty TThlwch??pleidleisia?? [pr
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If wou will be away on the date of the poll

#  Wou can apply for a proxy vode (this means
someons else can vote on your behalf), Y ou must
do this before 3pm on [insert date]. IF vou appoint
a proxy, vou can still vote in person at this
election if vou do so before vour proxy has voted
oy your hehal
o or your proxy can apply to vote by post. Y ou
mst do this before Spm on [insert date]. 17 you
are given a postal vole, you or your proxy will not
e entitled 1o vole in person al this election.

O byddweh i fiwrdd ar ddiwrnod v pleidleisio

#  Gallweh wneund cais am bleidlais droy ddirprwy
{mae hym vn golyegu v gall rhywun arall bleidleisio
ar gich rhan). Rhaid ichi wnewd hyn cyn Spm ar
Jinsert date]. Os byddweh yn penodi dirprwy,
gallweh barhan 1 bleidleisio eich hun vn vr ethaliad
hwn os gwnewch hvoy cvn i'ch dirpewy
bleidleisio ar eich rhan.
Ciallweh chi new cich dirprwy wieud cais 1
bleidleisio dewy'r post. Rhaid ichi wneud hvn cvn
Spm ar [insert date]. (s rhoddir pleidlais bost i chi,
ni cheweh chi ma’ch dirpray Bleidleisio’n bersonol
yi yr etholiad hwn,

If you have a medical emergency aller 3pm on [inserl dale]
which will prevent vou frem voling in person, you can apply
for an emergency proxy vole.

Os cewch argylwng meddyeol ar 61 Spim ar [insert date] a Pydd
wn eich thwystro rhag pleidieisio’n bersonol, gallweh wneud
ciis am bleidlais frvs drwy ddirprwy

To change any of your voting arvangements, please contact
| Help line mumber] as soon as possible.

T newid unrhyw rai o' ch trefniadan pleidleisio, Moniweh
|Help line mmber] cyn gynted § phosibl

It i= illegal to vote more than once (other than as prosy for
another elector) al the same election

Mae™n anghyfreithlon pleidleisio fwy nag unwaith (heblaw am
Tl dirpray 1 etholwr arally yn v un etheliad,

Issued by the Returning Officer under the
Mational Assembly for Wales
(Representation of the People) Order 2007

Cyhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadau
dan Orchymyn Cynulliad Cenedlaethol
Cymru (Cynrychiolaeth v Bobl) 2007

| When the poll card is being senf to a vater with anonyvmoRs
registrolion, sibstitule the paragrophs marked, 1.2 & 3 above
with the corresponding paragraphs below

| When the pall card is being sent fo g voter with anonymons
registration, substitute the paragraphs marked, 1.2 & 5 above
with the corresponding paragraphs Below,

(13 You must have this card with you when you vote, You
cannat vote without it

(1) Mae"n thaid 1 chi fvnd &'r cerdyn v gyvda chi pan
fvddweh yn pleidleisio. Chewch chi ddim pleidleisio hebddo.

{2) When vou go to the polling station, ask 1o speak to the
presiding officer and show him this card.

(23 Pan fyddweh ehi'n mynd ' orsaf bleidleisio, gofyonweh
am gael siarad &'r swyddog Dyvwyddu a dangos v cerdyn hwn
i,

{3} The presiding officer will confirm vour entry on the
register and give vou vour ballol paper(s].]

(3) Bydd v swyddog lywvddu™n cadarnhau eich cofinod ar v
golrestr ac yn rhod eich papur[au] pleidleisio i chi.)
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Form CN2: Proxy’s form of poll card

Rule 36(6) of Schedule 5

Front of poil card

Election to the National Assembly for
Wales

Official Proxy poll card.

Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Cerdyn pleidleisio swyddogol dirprwy.

Constituency Etholasth
|Electoral region/ Rhanbarth etholiadol]
Polling day/ Dyddiad pleidlcisio

Elector’s polling station will be/ Yr orsafl
bleidliesio i chifvdd.. ...

Polling hours 7 am. to 10 p.m.
Oriau pleidleisio 7 a.m hvd 10 am

*(elector’s name /enw'r etholwr) ...............
*(Elector’s address/cyfemad vr etholwr) ...

{Elecior’s ﬁulﬁbcr on rt.;:g'.is.lcr / rliii.‘ .}'-r'cfh(.zixﬁ
arv gofrestr).. ...

This notice is to advise vou that for this election
vou are appointed as a proxy for the elector
named opposite.

Pwrpas vr hysbysiad hwn vw rhot gwvbod 1 chi
gich bod wedi"ch penodi™n ddirprwy ar ran vr
ctholwr a enwir gvferbyn

*Procy”s name/Enw’r dirprwy
*Proxy’s address/Cyfeiriad v dirprwy

(¥ be omitted where the poll card is being
sent ta the proxy of an elector with anonyvmous
registration. Poll card being sent to the proxy
af an elector with anomymous registration nust
he delivered in a sealed envelope)

SEE FURTHER INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD
GWELER. YR WYBODAETH YCHWANEGOL AR GEFN ¥ CERDYN HWN

Back of pall card

Constitueney [and Regional] Assembly
election|s)

Etholiad|au] Etholacthol [a Rhanbarthol] v
Cynulliad

{17 This card is for information only. ¥ ou can vote without it
but it will save time if you take it to the polling station and
show it to the clerk there,

(1) Er gwvhodaeth yn unig mae'r cerdyn lwn, Fe geweh chi
bleidleisio hebddo, ond bvdd yn arbed amser os ewch chi ag ef
i orsal bleidleisio a’i ddangos v clere voo,

{2) When you go o the polling station, tell the clerk that wish
o vote as proxy on behalfof the elector shown on the front of
thiz card.

(2] Pam feddweh chi'n mynd i'r orsal bleidleisio, dywedweh
wrth v clerc eich hod am bleidleisio fel dirprwy ar ran wr
cthohar a ddangesic ar du blaen v cerdyn hwn.

(3) The clerk will confirm the details in the register and give
you vour ballot paper(s].

(3) Bydd v clere yn cadarnhau’t manylion wn v gofrestr ac vn
rhoi eich papur|au] pleidleisio i chi.

When you are given the ballot paper]s], go o one of ihe
compartments. Mark a cross {X) in the box on the right hand
side of the [{nsers colowr of constfitnency] ballot paper opposite
the name of the candidate [and on the [fesert colowe of
regional] ballot paper opposite the name of the party or
canchickine] for whaom who are voting

Tan geweh chi'r papurfan] pleidleisio, ewch i un o'r hyihaw,
Rhowch groes {X) vn v blweh ar ochr dde’r papur pleidleisio
[insert colour of constitiency] gyferbyn ag enw'r ymgeisydd
|ac ar v papur pleidleisio [{nsers colour af regional] gyvlerbyn
ag enw 't blaid neu’r ymgeisydd] rvdych chi'n pleidicisio
drogiodrosti,

Vote once on [each][the] ballot paper. Put ne other mark
an the ballot paper|s]. IF you do so your vote may not be
counted.

Peidleisivweh unwaith ar [bob) [v] papur pleidleisio.
Peidiweh & rhoi unrhyw Fare arall ar ¥ papurau pleid leisio.
s gwnewch hynny mae'n bosibl na chaiff eich pleidlais el
chyfrif,

If by mistake you spoil a ballot paper. show it to the presiding
officer and ask for a replacement.

(s byddweh chi'n difetha papur pleidleisio tray
gamgvmeriad, dangosweh ef i'r swyddog llywyddu a golyn
aim un arall,
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Ferld the ballot paper(s] 50 as 1o conceal your vote, Show the
back of the ballot paper[s] to the presiding officer, so as to
disclose the number or other unigque identifving mark. Do naot
let anvone see your vote, Put [each][the] ballot papen(=) in the
|appropriate] ballot box and leave the polling station.

Plvgweh v papurfan] plesdleisio e mwyn cuddio’ch pleidlais,
Dangosweh gefin v papur[au] pleidleisio i'r swyddog Mywyddu
er mwyn dangos v rhif a’r mare adnabod unigryvw arall.
Peidiweh d gadael i neb weld eich pleidlais. Rhoweh [hob] [v]
papur|au] pleidicisio yn ¥ blweh pleidicisio [priedel] a gadacl
1 ozl blendleisio,

If you wall be away on the date of the poll—

F o You cam apply o vele by post, You must do this
before Spm on [irsert date]. I you are given a
postal vote, vou will not be entitled to vote in
person at this election.

Os byddweh 1 fhwrdd ar ddiwrnoed v pledleisio—

o Gallweh wnewd cais 1 bleidleisio dowy 't post,
Rhaid ichi waend hyn cyn Spm ar [insert date]. Os
rhoddir pleidlais drwy’r post @ chi, ni chewch chi
bleidleisio’n bersonal vo v etholiad hwn,

The persen who appoimted vou as proxy may vide n person al
this election if he'she is able, and wishes to do so and does so
before vou vote on his behalf,

Canfll v sawld svdd wedi ch penodi chi'n ddirprwy bleidleisio’i
e v bersonal yn yr etholiad os gall ac os yw'n dyimuneo
gwneud hvany, ac vn gwneud hynny cyn i chi bleidleisio
drosioi.

It is illegal to do any of the following

F o o vole as proxy for some other person if you know
that that person is subject to a legal incapacity to
viole,

F o vale as a proxy al the same election for more
than two persons of whom you are not the spouse,
civil partner, parent, grandparent, brother, sister,
child or grandchild,

7 o vole more than once (other than as proxy for
ancdher elector) al the same election,

Mae'n anghylreithlon gwnend unrhyw un o'r canlynol
#  pleidicisio fel dirprwy ar ran rhywun arall gan
wybaod bod v person hwnnw n anglwmwys i
bleidleisio yn &l v gyfraith,
= pleidleisio fel dirprwy yn vr un etholiad dros fay
na daw berson nad vdych chi’n W, ynowraig, yn
bariner sifil. vn rhiant, yn nain neu’n daid, yn
frawd, yn chywaer, yn blentyn men n Wy new'n
wres 1ddvnt.
#  pleidicisio mwy nag unwaith {heblaw am fod yn
ddirpray 1 etholwr arallj vn ve un etholiad,

Issued by the Returning Officer under the
National Assembly for Wales
(Representation of the People) Order 2007

Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadau
dan Orchymyn Cynulliad Cenedlaethol
Cwvmru (Cynrychiolacth v Bobl) 2007

|Where the poll card is sent to the proxy of an elector with
arenyons regisiation, substitnle the paragraphs marked 1.2
ard 3 above with the corresponding paragraphs helow

|Where the poil card i sent ta the proxy of an elector with
aneRymons registration, substitule the paragraphs marked 1,2
and 3 above with the corresponding paragraphs below

(1) Wou must have this card with you when vou vote. Vou
cannat vote as proxy withouwt it

(1 Mae'n rhaid i chi Pond &'r cerdyn Iiwn gvda chi pan
fuddweh ya pleidleisio. Chewch chi ddim pleidleisio fel
dirprwy hebddo.

{2) To vode as proscy vou must 2o to the polling station ghown
om the front of this card. A=k 1o speak to the presiding officer
and show him this card,

(23 1 bleidleisio fel dirprwy, fhaid i chi find i'r orsaf
Meidleisio a ddangosir ar du blaen v cerdyn hwn, Golyvnnweh
arn gael starad &'r swyddog Dyvwvddu a dangos v cendyn hwn
idda,

(3] The presiding officer will confirm the entry on the register
and give you vour ballot paper|s].|

(3) Bydd v swyddog lywvddu'n cadarnhau’r cofinod ar y
gofrestr ac yn rhoi eich papur|au) pleidleizio i chi..|
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Form CN3: Postal voter’s form of poll card

Rule 36(7) of Schedule 5

Froni of poll card

Election to the National Assembly for
Wales
Ofticial Postal voter’s poll card.

Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Cerdyn pleidleisio swyddogol
pleidleisiwr drwy’r post.

Constituency/ Etholacth

[Electoral region/ Rhanbarth ctholiadol]
Polling day/ Dyddiad pleidieisio
Polling hours 7am. to 10pm.
Oriau pleidleisio 7 a.m hyvd 10 a.m

Mumber on register/Bhif ar v gofresir

Wame/Enw

*Address/ Cyleriad

(*T'e be omirted where the poll card is being sent 1o an elector

with anonymons regisivalion, Poll card being sent to on
electar with anomymons regisiration must be delivered in a
sealed envelope.)
If your postal voting papers have not been
delivered by [insert day/date] please
telephone |help line number| for assistance

0s na fyvdd eich papurau pleidleisio drwy'r
post wedi cyrraedd erbyn [insert day/date]
ffoniwch [help line number] i gael cymorth

This notice is to tell yvou that vou have asked to
vote by post for this election and vou will not
be able to vote at a polling station.

Pwrpas yr hysbvsiad hwn yw dwend wrthych
eich bod wedi gofin am gael pleidleisio drwy'r
post vn vr etholiad hwn ac ni fyddweh wvn gallu
pleidleisio mewn gorsafl bleidleisio.

Your postal voting papers will be delivered
on or soon after [insert day/dare] addressed
o
Anfonir cich papurau pleidleisio drwy’r post
ar |insert day/date] nen’n fuan wedi hynny at

|rame and address]

If vou wish to cancel vour postal vote please telephone|help line number| before 3pm on [msert

date].

If vou lose or accidentally spoil vour postal ballot paper|s] or postal voting statement, please
telephone |felp ling mumber)| as soon as possible. Replacement ballot papers and postal voting
statements cannot be issued after Spm on [date of poll]

This card is for information only. You cannot vote in person at a polling station.

SEE FURTHER INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD

s byvddweh vn dymuno canslo eich pleidlais drwy'r post, ffonrweh [hedp line niamber] cyn Spm

ar |insert date).

Os collweh new os difethweh vn ddamweimiol eich papur|au] pleidleisio neu ddatgamad v bleidlais
drwy'r post. fToniweh [help line number| cvn gyvnted & phosibl. Ni ellir darparu papurau
pleidleisio a datganiadan pleidlais drwy’r post eraill ar 61 Spm ar [date of poll]

Er gwybodaeth yn unig mae'r cerdyn hwn. Chewch chi ddim pleidleisio eich hun mewn

sorsal bleidleisio.

Pwrpas v cerdyn hwn yw rhoi gwybodaeth i chi am bleidleisio drwy'r post

GWELER YR WYBODAETH YCHWANEGOL AR GEFN Y CERDYN HWN
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Back of poll card

Constituency [and Regional| Assembly
election|s]

Etholiad|au] Etholagthol |a Rhanbarthol | v
Cynulliad

When you receive vour postal voting pack, please read the
instructions with it carefully before completing vour postal
halled paper[s].

Pan Fyddweh vn derbyn eich pecyn pleidleizio drwy'r post,
darllenweh v evfarwvddiadan™n ofalus cyn llenwi eich
papurfau] pleidieisio drwy 't post.

Do net let anvone see vour vote. 1 vou need help to vote, the
person helping vou must not tell anyvone how you have voted.
ok can gt independent help from the reteming officer;
please call our help line on [Insert help line number|.

Peidiweh & gadael | neb weld cich pleidlais. Os oes angen help
armoch 1 bleidleizio, m chuifl v sawl sy'n eich evnorthwyo
dedwend st rvdyeh chi wedi pleidieisio, Gallweh gael cvmorth
annibymnol gan vy swyddog canlyniadaw; ffoniweh ein [linell
gymorth ar [Insert help line number].

'ou must sign (or mark) the postal voting statement (unless
wou hive been granted o waiver by prior arrangement with the
returning officer) and provide vour date of hirth, This is a
security measure, [t does not affect vour vole or mean it can be
identified.

Without vour signature and date of birth, the statement is not
valid and your vote will not be counted. The retuming officer
can eross check vour signature against other records that he
haalds.

Rhaid 1 ¢hi lofiodi {new farcio) datganiad v bleidlais drawy's
pest (omid ydych wedi cael hepgoriad drwy drefmiam ymlaen
law gyda’s swyddoeg canlyniadau) a rhoi eich dyddiad geni.
Mesur diogelweh vw hyn Nid yw'n effeithio ar eich pleidlas
nac yn golveu v gellir ei hadnabod,

Heb eich llofnod a’ch dyddiad gend, nid yw’r datganiad vo
ddilvs ae ni chaill eich pleidinis e chynl Gall v swyddog
canlvniadan groeswirio eich Hofod gyda chofiwodion eraill
sydd vn el feddiant

IF v lose or aceidentally spoil your ballot paper]s] or postal
voting statement, please call the help line number as soon as
possible. Replacement ballot papers and postal voting
statements cannol be issued afier Spm on [date of poll].

O collweh nen os difethweh yn ddamweiniol eich papar[au]
peidleisio neu ddatganiad y bleidlais dewy'r post, fToniweh v
limell gymeorth cvn gynted i phosibl Miellir darpany papura
pleidleisio a dutganiadau pleidlais drwy™r post eraill ar 81 Spm
ar |date of poli].

Complete and return your postal vote as soen as possible, The
returning officer must receive vour postal vode by 10pm on
[das et of the pell] 1T you have nol posted vour vole by the
day of the poll, you can deliver your vote to any polling station

in your constilueney,

Llenweh a dychwelweh eich pleidlais dewy’s post cvn gynted
ag v bo modd. Rhaid i'r swyddog canlyniadau dderbvn eich
pleidlais drwy"r post erbyn [0pm ar [dasdate of the poll]. Os
na Pyddweh wedi postio eich pleidlais erbyn diwmnod v
etholiad, gallweh Bind i°ch plesdlans | unrhyw orsal’ bleidieisio
v eich etholagth,

It is am offence to vote nsing a ballot paper that was not
addressed to v,

Mae'n drosedd pleidleisio gan ddefnyddio papur pleidleisio
nad ocdd wedi®i gyfeirio atech chi.

If you want Lo vole in person al [these elections][this election]
wou must cancel your postal vote before Spm on [inserd dare].

(s ydyeh chi eisiau pleidleisio n bersonol yn [y etholiadau
han] [vr etheliad hwn] thaid i chi ganslo’ch pleidlais dray's
post oy Spm ar [insert date].

If you need any assistance, please call our help line on [Help
line mimber|.

0= oes angen evmorth arnoch, fToniweh gin llinell gymorth ar
|Help line number].

Issued by the Returning Officer under the
MNational Assembly for Wales
{Representation of the People) Order 2007

Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadau
dan Orchvmyn Cynulliad Cenedlaethol
Cwvmru {Cynrvchiolacth v Bobl) 2007
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Form CN4: Postal proxy voter’s form of poll card

Rule 36(8) of Schedule 3

Front of poll card

Election to the National Assembly for
Wales

Official Postal proxy voter’s poll card.

Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Cerdyn pleidleisio swyddogol
pleidleisiwr drwy’r post fel dirprwy

Constituency Etholacth

[Electoral region/ Rhanbarth etholiadol]
Polling day/ Dyddiad pleidleisio
Polling hours 7am to 10pm.
Oriau pleidleisio 7 a.m hvd 10 a.m

MNumber on register/Rhif ar v gofrestr

*Address/ Cyvlerad

1*Te be omitted where the poll card is being sent lo the proxy

af an elector with anovpmous registration. Poll cord being
sent fo the proxy of ar elector with anorymons registration
st Fre delivered in o sealed emmelopel

If your postal voting papers have not been
delivered by |insert day/date] please
telephone [help line number] for assistance

0s na fyvdd eich papurau pleidleisio drwy’r
post wedi cyrraedd erbyn |insert day/date)
ffoniwch [help line number] i gael evmorth

This poll card 15 to tell you that for this
election, the elector named opposile has
appointed vou as his/her proxy and vou have
decided to vote by post.

You will not be able to vote on behalf of the
elector at a polling station

Pwrpas v cerdvn pleidleisio hwn vw dweund
wrthyeh fod vr etholwr a enwir gvferbvn, ar
gvler vr etholiad hwn, wedi'ch penodi chi'n
ddirprwy iddo/iddi ac rvdveh wedi penderfynu
pleidleisio drwy 't post.

Mi fvddweh vn gallu pleidleisio ar ran yr
etholwr mewn gorsal bleidleisio

Your postal proxy voting papers will be
delivered on or soon after [insert day/date]
addressed to

Anfonir eich papurau pleidleisio drwy’r post
fel dirprwy ar |insert day/date] nen’n fuan
wedyn at

*|mame and adidress |Proxy)|

If vou wish to cancel vour postal proxy vote please telephone|fhelp line mumber] before Spm on

|inseri daie].

Il vou lose or accidentally spoil the postal ballot paper|s] or postal voling stalement, please
telephone|help line Number| as soon as possible. Replacement ballot papers and postal voting
statements cannot be issued after Spm on [date af poll)

This card is for information only, You cannot vote in person at a polling station.

SEE FURTHER INFORMATION SEE THE BACK OF THIS CARD

Os byddweh vn dyvmuno canslo eich pleidlais drwy’r post fel dirprivy, ffoniweh [felp fine number]

cvn Spm ar [fmsert date).

Os collweh neu os difethweh vn ddamweiniol bapur|au] pleidigisio drwy 't post neu’r datganiad
pleidlais dewy'r post, Moniwch [Bedp Jine mumber]evn gvnted & phosibl. Ni ellir darparu papurauo
pleidleisio a datganiadau pleidlais drwy'r post eraill ar 61 Spm ar [date of poll)

Er gwybodaeth yn unig mae’r cerdyn hwn. Chewch chi ddim pleidleisio eich hun mewn gorsaf

bleidleisio,

GWELER Y WYBODAETH YCHWANEGOL AR GEFN Y CERDYN HWN
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Back of poll card

Constituency |and Regional| Assembly
election|s]

Etholiad|au] Etholagthol [a Rhanbarthol] v
Cynulliad

When you receive the postal voting pack, please read the
instructions with it very carcfully before completing the postal
balled paper[s].

Pan frddweh vo derban v pecyn pleidleisio dray’s post,
darllenweh v eviarwvddiadau™n ofalus iawn cyn llenwi'r
papurfaw] pleidieisio drwy 't post.

Do et let anvone see yvour vote I vou nead help to vote, the
persom helping vou must nol disclose how vou veled.

Peidiweh i gadael 1 neb weld eich pleidlais. 0= oes angen help
armoch 1 bleidleisio, mi chaill v sawl sv"neich cynorthwyo
ddwend sut rvdveh chi wedi pleidieisio,

YWow mwst sign (or mark ) the postal voding statement {unless
o have been granted a waiver by prior arrangement with the
returning officer) and provide vour date of birth, This 1s a
security mensire, [t does not affect vour viole or mean it can be
identified.

Without vour signoture and date of birth, the statement is not
valid and your vote will not be counted. The returning officer
can eross check vour signature against other records he holds,

Rhaid i ¢hi lofnodi (new farcio) datganiad v bleidlais drwy'e
post (onid ydych wedi cael hepgoriad drwy drefiiant ymlaen
llww gyda’r swyddog canlyniadou) a rhoi eich dyddind geni.
Mesur diogelweh vw hyvn, Nid yw’n effeithio ar eich pleidlais
nac yin golyeu v gellir ¢ hadnabod.

Heb eich llofnod a’ch dyddiad gend. nid vw'r datgamiad vn
ddilvs ac ni chailt eich pleidiais ei chwinf. Gall v swvddog
canlvniadau groeswino eich lofiod gyda chofodion eraill
syidd v el feddian

Complete and return the postal vote as soon as possible. The
returning officer must receive the postal vote by 10pm on
[dawdare af pedl]. I you have not posted your vote by the day
of the poll, you can deliver vour vole to any polling station in
the constituency,

Llenweh a dychwelweh v bledlais drwy 't post cyn gynted ag
5 o maodd, Bhand i'r swwddog canlyniadan dderbyn v bleidlais
drwy'r post erbyn Hkpm ar [daydate of poli]. Os na Fyddweh
wedi postio eich pleidlais erbvn divwrnod yr etholiad, gallweh
fend i"ch pleidlais | unrhyw orsaf bleidleisio vn yr etholaeth.

It is am offence to vote nsing a ballot paper that was not to
add ressed you,

Mae'n drosedd pleidleisio gan ddefnyddio papur pleidleisio
madl oedd wedi®i gyfeirio atech chi.

It is illegal to do any of the following
Foo o vole as proxy Tor seme other person il vou know

that that person is subject to a legal incapacity to

vale.

o viote as proxy at the same election for more than

two persons of whom you are not the spouse, civil

partner, parent, grandparent, brother, sister, child or

grandchild,

e vole more than once (other than as proxy for

ancdher elector) at the same election,

Mae n anghyfireithlon gwneud unrhyw un or canlynol
# pledleisio fel dirprwy ar ran rhywun arall gan
wybhod bod y person hwnnw™n anghymwys i
bleidleisio yn 6l v gyfraith,
pleidleisio fel dirpray yo vr un etholiad dros fay
na daw berson nad ydych chi'n s, yn wraig, yn
bartner sifil, vo rhiant, yn noin new’n dod, yn
frawd, v chywaer, vn blentym mew’n Wyr new'n
wyres iddynt,
7 pleidlcisio mwy nag umwaith {hebluw am fod v
dedirpray i etholwr arall) vo vr un etholind,

If you want to vole In person as a proxy at [these
elections][this election] at a pelling station vou must cancel
vour postal proxy vole before Spm on [insert date].

(s ydyeh chi eisian pleidleisio’n bersonol fel dirpray wvn [vr
etholiadau hyn] [yr etheliad hwn] mewn gorsal bleidleisio
rhiid i chi ganslo’ch pleidiais drwy'r post fel dirprwy cyn Spm
ar [insert dave]

Issued by the Returning Officer under the
Mational Assembly for Wales
(Representation of the People) Order 2007,

Cyvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadau
dan Orchyvmyn Cynulliad Cenedlaethol
Cymru (Cynrvchiolaeth v Bobl) 2007,
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Form CO: Form of corresponding number list
for use by presiding officers in polling stations

Rule 37{5)(d) of Schedule 3

Corresponding number listRhestr rhif cyfatebol

Election to The National Assembly for Wales for the ................constituency [and the
.............................. clectoral region|
Ethol i Gynulliad Cenedlacthol Cyvmru ar gyfer etholaeth .......oeevveeeee[ 2 rhanbarth
ctholiadol .|

Datcofpoll, . ... .. ... ...... ... | Dvddiad pleidleisio . , .. ... .. .. ..
Polling station . . . .. .. .. ... ... .. |Gossafbledleisio . ... ... .. ...
Sheetnumber . . .. .. ... . ... ..... |Rwufdalen . .. .. ... ... .. ...
Ballot paper Elector number Remarks
number Rhil yr etholwr Svlwadau
Rhil v papur
pleidleisio
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Form CP: Form of directions for the guidance of voters in voting

Rule 37{14) of Schedule 5

Guidance for Volers
1. When vou are given the ballot paper|s] go to one of the compartments. Mark vour choice with a
cross (X) in the box on the right hand side of the ballot paper|s].
2. Vole once only on [cach][the] ballot paper. Pul no other mark on the ballot paper, or vour vole
may not be counted. Do not lel anyone see vour vole.
3. I by mistake vou spoil a ballol paper, show it 1o the presiding oflicer and ask [or another one.
4, Fold the ballot paper[s] so as to conceal vour vote. Show the back of the ballot paper([s] to the
presiding officer so as to disclose the number and other umique dentifving mark. Put [the][each]
ballot paper in the [appropriate] ballot box and leave the polling station,

Cyflarwvddvd [ Bleidleiswyr
1. Pan gewch chi bapur[au] pleidleisio, ewch 1 un o'r byvthau, Rhowch groes (X) ar eich dewis vn v
blwch ar ochr dde’r papur pleidleisio.
2, Pleidleisiwch unwaith yn unig ar [bob]|[v] papur pleidleisio. Peidiweh 4 rhoi unrhyw fare arall
ar v papur pleidleisio, neu mae™n bosibl na chaiff eich pleidlais i chyfrif. Peidiweh 4 gadael i neb
weld eich pleidlais.
3. Os bvdd 1 chi drowy gamgyvmeriad ddifetha papur pleidleisio. dangosweh ef 1°'r swvddog
v wvddu a gofvin am un arall.
4. Plvgwch v papur[au] pleidleisio er mwwvn cuddio eich pleidlais. Dangoswch gefn v papur|au]
pleidleisio 1'r swyvddog llvwyddol er mwyn dangos v rluf a’r mare unigryw arall. Rhoweh y
papur|au] pleidleisio yn v blweh pledleisio [priodol] a gadael vr orsafl bladleasio.
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Form CQ: Form of declaration to be made
by the companion of a voter with disabilities

Rule 48(7) of Schedule 3
Election to The National Assembly for Wales

I.AB. of. . oL . having been requested to assist
CD.(in the case q,r'a voler mu’r a’rmhahnﬁs w:ffng ax prm'L aa’cfh oting as proxy for MUN.|)
whose number on the registeris . . . . . .. .. .torecord [lis|[her] voie

at the Assembly election(s) now being hcld in 11115 |cmlsulucncx] [and] [electoral region]. hereby
declare that [I am entitled to vote as an elector at the said election(s)] |1 am the [father] [mother]
[brother| [sister] |spouse] [civil partmer] [son| [daughter] of the said voter and have attained the
age of 18 vears], and that [ have not previously assisted anv voler with disabilities [except E.F.. of.
| to vote at the said

election(s).
{Signed) A B.,

. dayvel. .. ... ...
[ lhc um:lcmgn-::d being the presiding oflicer for the. . . . . . .. . .. .polling station in
the . . . ... Constlituency, hcrcbw. ccrul"w. that the above
declaration, having been first read to the above-named declarant, was s:gncd by the declarant in
my pPresence,
(Signed) GH.,.. . ce oo cdavell oL
] mmulcs p‘lSt e oclucl-.{am}{pm}

N[}TF—[ft]lc person making the above dcclar']lmn knowingly and wilfully makes therein a
statement false in a material particular, he will be guilty of an offence,

A voter with disabilities is a voter who has made a declaration under Schedule 5 to the National
Assembly for Wales (Representation of the People) Order 2007 that he or she is so incapacitated
by his or her blindness or other disability, or by his or her inability to read. as to be unable to vole
withoul assistance.
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Ethol i Gynulliad Cenedlauthol Cymru

Yrwvf i, AB oo ... .. .. ... .ardl cael cais 1 gynorthwvo C. D, (v achos
peidieisivr anabl sy'n gw u.rrhredu fu’ a’;r;mu v [vchwaneger sv'n plcldlclsm fel dirprwwy ar ran
M.N.]). sef rhif. . - LAy go['rcstrilgoﬁmdl ei bleidlais yn vr etholiad(au)

it Cynulliad a gv nhcllr vn awr yn 57 |etholagth hon] [4°7] [rhanbarth etholiadol hwn], vn datgan
drwy hyn [fod gennyf hawl 1 bleidleisio fel etholwr vi yr etholiad{au) a enwvd] [mai i vw [tad]
[mam] [brawd] [chwaer] [priod] [partner sifil] [mab] [merch] v pleidleisiwr a enwvd ac wedi
cvrracdd fv 18 mlwvdd oed]. ac na fu i mi o’r blaen gvnorthwyo unrhyw bleidleisiwr anabl |ac

eithrioEF. o0 .. ... ... ... ... ..., .. ibleidleisio vnvr
etholiad{au) a enwvd.
{Llﬂl'nndv. vd) AB.,
......... dvddofis. . . .. .. ...
"l"r wyl i, v gwelir iy llofnod isod, sef swyvddog llvwvddu gorsal bleidleisio. . . . - . . 0 0 . .
cargvler Etholacth . . . 0 . . . 0 ... . vi ardystio dewy hyvn fod v datganiad uchod

wedi ei ddarllen [ ddechrau yog nghlvw'e dalganydd a enwir uchod, a bod v datganydd wedi e1
lofnods wedyvn yn v ngwydd,

{Llofnodwvd) GH.,v, . . . ..., dvddofis, . ... .. ..

am. ... ... ... munud wedi, . . ... L o'r gloch {am) {pm)

NODYMN—0s bvdd v person sv'n gwneud v datganiad uchod vn yvmwvbodol ac vn fwriadol yn
dweund rhywbeth ffug ynddo ynglvn ag unrhyw fater o bwys, bydd vn evog o drosedd.
Pleidleisiwr gydag anableddau vw pleidleisiwr svdd wedi gwneud datganiad dan Atodlen 3
Gorchymyn Cynulliad Cenedlacthol Cymru (Cynrvchiolaeth y Bobl) 2007 ei fod effei bod hi
wedi’i h/analluogi gymaint gan e dd/dallineb nen analluedd arall. neu gan e1 hWanallu 1 ddarllen,
fcl na all bleidleisio heb gymorth.
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Form CR: Form of certificate declaring candidate
to be returned at a constituency election

Rule 62{4)(a) of Schedule 3
Election to The National Assembly for Wales

Certification by the constituency returning officer in respect of the election and return of a
member for an Assembly constituency

I hereby certify that the Member elected and returned to the National Assembly for Wales for the
eeeeno....Constituency at the election on [date of poll] is:
weveeeo.AFull name of member)

e (name of registered political party, if applicable)
Address of Member:

$Igl'lﬂd. et re e et e e e e e e e e
Constituency Returning Officer
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Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Ardvstiad gan v swyddog canlyniadau etholaethol vng nghyswllt ethel a dychwelvd aelod dros un
o etholagthau’r Cynulliad

Avrdvstial drwy hyn mai’r Aelod a etholwyd ac a ddvehwelwyd i@ Gynulliad Cenedlaethol Cymru
dros Etholaeth ...................._.........vnvretholiad ar [dyvddiad vr etholiad] vw:

i A Enw Tawn v aclod )
i Aenwr blaid wleidvddol gofrestredig, os vw n berthnasol)
Cyleiriad vr Aclod:

Llofnod. ..o,
Dwvddiad ... Swyddog Canlymadan'r Etholacth
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Form CS: Form of certificate declaring
candidates to be returned at a regional election

Rule 64{3)(a) of Schedule 5
Election to The National Assembly for Wales

Certification by the regional returning officer in respect of the election and return of members for an
Assembly electoral region

[ hereby certily that the persons elected and returned to the National Assembly for Wales o serve as
Members forthe ... Electoral Region al the election held on |dar

of poll] are:

L. [Fudi mamme of member] ... [Name of registered political party. if applicable
Address of Member: ...
2 |Ir:H nrrme afmember] |Nawme of registered political party, if applicable
Address Of Member: ...
3 |IHH mrme uf member] |Name of registered political partv, if applicable

Address of Member: ...
4..II"HH J;J'fH.?‘J'l’.:' qﬂnember] .- |Name of registered political partv, it applicable

Address of Member: ... ...

Regional Returning Office
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Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Ardvstiad gan v swyvddog canlvniadau rhanbarthol vog nghvswllt ethol a dvchwelyvd aclodau dros un «
ranbarthau etholiadol v Cyvnulliad

Ardvstial dowy hyn mai'r sawl a etholwyd ae a ddychwelwyd 1 Gyvnulliad Cenedlacthol Cyvimru i
wasanaethu'n Aelodau dros Ranbarth Etholiadol ... yo yr etholiad a
gyvinhalivwyd ar [dvddiad ve ethaliad] vw:

L. [Enw flawn yraelod] ... [£mw s Blaid wieidvddol gofrestredip, os yw'n
............................................................ berthnasal |

Cofeiriad vraelod: . e
2 [ Eaw Hawn yraelod| ..o [£w ¥ Blaid wileidvddol gofiestredig, os yw'n
............................................................ herthnasol |

Ovleimiad v aelod: o
3. [Eaw fawn yraelod| ... [#w v Blaid wileidvddol gofrestredie, os yw'n
............................................................ berthnasol|

Cyvferiad yraelod: ...

4 [Enw llawn vraelod| ... [Earw s Blatd wleidvddol gofrestredie, os yw'n
berthnasol |

Cylemad vraclod: ...

Llofnodwyd .o
Swyddog Canlyniadan Rhanbarthe
Drvddiad
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Form CT: Form of certificate: electoral region; seat
to remain vacant until next Assembly general election

Rule 78(10%b) of Schedule 3

Election to The National Assembly for Wales
Certification by the regional returning officer that by virtue of section 11{7)(b) of the Government
of Wales Act 2006 a vacancy in an Assembly electoral region shall remain vacant until the next
Assembly general election

[ hereby certify that in accordance with the provisions of section 1 1{7Wb) of the Government of
Wales Act 2006 the seat which is vacant in the under-mentioned electoral region shall remain
vacant until the next general election to the National Assembly for Wales,

e . . .Electoral Region

(Signed). . ... ...
Regional Returning Officer

Date

Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
Ardvstiad gan v swyddog canlvniadau rhanbarthol v byvdd sedd wag vn un o ranbarthau etholiadol
v Cynulliad vn aros vn wag tan vr etholiad cviTredinol nesaf v Cynulliad, vn rhinwedd adran
11{7)b) o Ddeddf Llvwodraeth Cyvmru 2006

¥ unoel 4 darpariacthau adran 11{7)b) o Ddeddf Llvwodrasth Cyvmru 2006 yr wyT drwy hyn vn
ardvstio v byvdd v sedd sv'n wag vn v rhanbarth etholiadol a enwir isod vn aros vn wag tan
Etholiad Cvifredinol nesaf Cynulliad Cenedlaethol Cyvmru.

ce i . Fhanbarth Etholiadol

{(Llofmodwyd) . . . 0 . ...

Swvddog Canlvniadau Rhanbarthol

Drvddiad
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Form CU: Form of return: expenses
incurred in support of a candidate

Article 46(0)
Election to The National Assembly for Wales

Election inthe. . . . . . . . JAssembly constituency] [Assembly electoral region].
Date of publication of |ml|cc ol clcclmn .............................
Mame ol candidate. . . . . . . . ..
|. The expenses incurred at the above election in support of the above candidate by, _ . . . . . ..

Ainsert name of person or association or bodv of persons incurring the expenses)
bcmﬁ mpcnscs rcqmrcd by article 46 of the National Assembly for Wales { chrcscnlaunn of the
People) Order 2007 to be authorised in writing by the election agent amounted to £,

2. That written authority 15 annexed to this return,
Signature. .
Date. . . . ..

Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Etholiad vn [etholasth Gynulliad] [rhanbarth etholiadol Cynulliad] . . . . . . . . . . . .. ..
Dwvddiad evhoeddi'r hyvsbysiad am yretholiad. . . . . . . .. .00 0L
Enw'r vmgeisvdd.
1. ¥roedd v Ireuhau a d'-. (ITHAVRS d VI v cllmllﬂd uchnd i gcﬁm;,l ry mgclsx dd uchod gan

Arhowch enw'r person neu v gvindeithas new'r corff o bersonau
a .:ﬁlnm}dcf ¥ nem’mu} sef tmullau v mae'n ofynnol o dan erthvgl 46 o Crchymyn Cyvnulliad
Cenedlacthol Cvmru (Cvnrvchiolagth v Bobl) 2007 iddvnt gael eu hawdurdodi'n vsgrifenedig gan
vrasiant etholiad vaded 1 €. . . . . . . . L
2. Mae'r awdurdod vsgrifenedig hwnnw wedi ei gysvlliu wrih v colfnod hwn.

Dyddiad. . . . .
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Form CV: Form of declaration: expenses
incurred in support of a candidate

Article 46(6)

Election to The National Assembly for Wales
Electioninthe. . . . .. .. .. .. ... ... [Assembly constituency| [Assembly electoral
region].

Date of publication of notice of election. . . . . . . . . ... ... .

| hereby declare that—

1. T am the person (or in the case of an association or a body of persons |[director] [general
manager| [secretarv] [or similar officer] of the association or body of persons]) named as

incurring expenses in the accompanying return, marked. . . . . .0 00000000 L of
expenses required by article 46 of the Mational Assembly for Wales (Representation of the People)
Order 2007 1o be authorised in wriling by an election agenl.

2. To the best of my knowledge and belief that return 1s complete and correct,

3, The matters for which the expenses referred to in that return were incurred are as follows.

Signature,

Office held.

{In the case nf an assm:latmn or I.'rt}d\ ofpcrsons}
Date. . .. .. ... ... .. ..

Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru

Ethohad vn [etholaeth Gynulliad] [rhanbarth ethobadol Cynulliad] . . . . . . . . . .. .. ..
Dvddiad cvhoeddi 't hvsbysiad am vretholiad. . . . . . .. .0 .0 0L
1wyl drwy hvn v datgan—
1. Mai i vw'r person (men v achos cymdeithas nex gorfi'o bersonan | |eviarwvddvdd] [rheolwr
cyvifredinol] [vsgrifennydd] [men swvddog tebve] v gyvmdeithas neu’r corff o bersonau]) a enwvd
I"cl;-. sawl a dvnnodd v treuliau vo v cofnod cvsvlltiedig, svdd wedi ei farcio. . . . . . . . . . ..

. o dreuliau sv'n ofvnnol o dan erthvzl 46 o Orchyvmyn Cyvnulliad Cenedlacthol
Cw. mru th. nry chmlac[h v Bobl) 2007 iddvnt gael eu hawdurdodi™n ysgrilenedig gan yr asiant
etholiad.
2. Hvd eithaf fy ngwvbodagth a’m cred, mae’r cofnod hwnnw ' n gyvllawn ac vn gywir.
3, Dyma’r materion v bynnwyd v trenliau v evfeirir abynt yn v cofnod hwnnw ar en eyfer. . . . .

Llofnod.

Swvdd. C .

(Yn achos oV mdmlhas neu ,g,unf‘u bcrqnnau}
Dwvddiad. . . . . .. ..o
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Form CW: Return of candidate’s election expenses

I:l Mark as per candidate’s declaration = 2
Election to the National Assembly for Wales :E E

Return of candidate’s election expenditure - 2

For full informuation on how to complete this return and how to entegorise clection espenditure you are advised to read the Commission’s latest esplanatory notes. = =
£

Election in the [conslnumcg][Assembly electoral region] " of 5
Dale of clection. s
Date election result dcclarcd E
Full name of candidate. . . g
Date on which person hecame a candIdale é:
Registered party (if applicable). .. &
Statutory maximum expenses Inml fur tlus candidate £ f
Based on electorate of 3
Name of election agent. Date appointed . 5
1. 1 am the person named [as election agent at this election][as candidate at this clection, and was my own clection agent]™", E
2. I hereby make the following return of |lhe candidate’s|[my]" election expenditure at this election, g
Slgna[urc of agent. S Date....... E

Thas return must be submitted to the returning officer within 35 days afier the date the result of the election is declared and must be accompamed by a separate
declaration signed by the election agent verifving this return, Within 7 days of the date this return is delivered, the candidate must also submit a signed declaration
verifying this return.
This return must not be used by candidates standing for election on a regional list on behalf of a party. All their spending should be accounted for in the party’s
campai,gn spending return,

"Delete as appropriate
e article 84 of the National Assembly for Wales (Representation of the People) Order 2007,
' The relevant register ol electors is the register of local government eleclors for the electoral area as on the last day for publication ol notice of the election

Part 1: Summary of spending

la: Types of pavment

Manner of payment 2 P Waote: do not include personal expenses in section Ta or 1h but enter these amounts in section 4. A deposit
is nod regarded as an election expense and should net be included on this form

Unpaid claims Each item of spending should appear in only one eategory.

Disputed claims The “payments made” box should include. items paid by the election agent, payments made by the

candidate before the agent was appointed, petty expenditure authorised by the agent. items of*article 46

Value of notional expenditure spending (see Part 3) and spending before the person became a candidate on items used during the

Pavments made

regulated period.
Total election spending *
1b: Categorics of spending
Purpose £ p Each item of spending should be applied to only one purpose. While some items can be categorised easily.
AL Ad\'erﬁs]ng athers may appear 1o il more than one purpese. In these cases you must judge under which purposs to

B. Unsolicited material sent to electors include the item, Generally, items should be placed under the purpose they naturally fall into, e.g, the

C. Transporl transport costs of the candidate should be ineluded under transport even if the transport is in connection
= - with ipation at a public meeting, publicity materials ¢.g halloons should be included under
D. Public @ even if distribuled at events.
E. Agent and other staff costs Purpose A: Advertising of any nature (by whatever medium, o.g, posters or in newspapers) includes
F. Accommodation and administration agency Fees, design costs and any costs in connection with preparing, producing, distributing or olherwise
Total election spending* disseminating advertising or anything incorporating advertising,
Purpose B: Unsolicited material addressed to electors {whether addressed or for deliv eq toall :Ieanrs in
Frotals in La and 15 should be the same the area) includes design costs and all ather costs in with preparing, | 2 and
such material {including the cost of pastage but excluding any entitlement to send an election address post
free).

Puspose C: Transport includes hire costs but excludes the use of personal cars where no charge has been
made by the owner

Purpose [3: Public meetings includes costs in connection with people’s aftendance at meetings, the hire of
premises for the purposes of meatings or the provision of goods, services or facilities at them.

Purpose E: Services of an election agent or anyone else whose services are engaged in connection with the
candidate’s election,

Puspose F: . odation and costs.
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Part 2: Spending breakdown

Details of all expenditure making up the total election expenditure figure should be provided.

To allow cross-referencing between each item of expenditure reported here and the category sub-totals provided in Part 1b. please ensure that the correct category
reference is provided for every reported item.

Item | Purpose | Receiptor

No. (A-F) invoice

(see Part | submitted
1b) Weymy

Item/Service

Name of supplier
(and address il not
included on
receipl/invoice

Name of Date Date
person who | expense | receipl
made incurred | received
payment

Date

expense
paid

Value of Amount paid Unpaid or
item™ | (only il different | disputed?

from value and ®

indicating where

the amount paid
was nil)

Total of Part 2 (should equal totals in Part 1)

Note: Each item of spending should be listed separately. If there is not enough room on this page, please attach a separate sheet.
VA receipt or invoice is required for cach item of spending over £20 except notional expenditure.
‘4{“For notional expenditure, please give the full market value of the item or service. In other cases, give the amount paid.
“Indicate whether claim is unpaid or disputed. For unpaid/disputed claims, attach a separate sheet with the following information:
Unpaid claims: the name of the court to which an application has been/is to be made and the date of the applications;
Disputed claims: nature of dispute and action o be taken.

Order 2007

E3 P

Amount Name of person who incurred expenditure

declared.

and 2

Total:

Any person authorised in writing ta incur
article 46 of the Mational Assembly for Wales (Representation of the People) Order 2007 to submit a return
of thit expenditure to the returming officer within 21 dovs of the day the result of the ¢lection has been

Part 3: Statement of all expenditure reported for which a return is also required under article 46 of the national Assembly for Wales (Representation of the People)

Please enter details of such spending in the space provided. These items must also be included in Parts 1

Under article 46 any person may be authorised to incur election expenditure but not to make payments.

ather than petty exy is required under

Part 4: Statement of all personal expenses incurred

Note: Personal expenses are the reasonable
travel and living expenses of the candidate
for the purposes of and in relation to the
clection. Personal expenses do net count

agamst the candidate’s limit and items in Part
4 should not be included in Parts 1 and 2.

Ttem Name of person who made Amount Date expense Date receipt | Date paid
payment (i.¢. candidate or incurred received
clection agent £ p
Total
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Part 5: Donations

Sa_ | Amount (if any) provided by the candidate 1o meet election expenditure | £
b | Total value of all donations up to £50 (does not include notional donations) | 3
¢ Donations (of over £50) including donations from constituency party and notional donations
Permissible donations received (please note that for donations from exempt trusts. an attachment sheet ing all relevant inft is required)
Name address and status of donor (company registration number if Date Cash amount/value | Nature (if notional)
relevant)
Received Accepted £ p

Total

Total of 5a, 5b and 5¢
(should be greater than or equal to total spending in Part 1)

3d  Donations received from impermissible/unidentifiable donors.

Name and address of donor (if known) or manner in which donation | Date received Cash

was made amount/value

Nature

2}

Date and manner in which donation
dealt with

Part 6: Additional information required by regulations made by the Electoral Commission'

"Please check the Commission’s explanatory notes for information about what, if any, additional information is required.

[ ] Marcyn &l datganiad yr ymgeisydd
Ethol i Gyvnulliad Cenedlaethol Cymru

Ffurflen gwariant etholiad yr ymgeisydd

Am wybodaeth lawn am sut { lenwi'r ffarflen hon a sut | gategoreiddio gwariant etholiad, cynghorir chi | ddarllen nodiadau eshaniadol diweddaraf y Comisiwn,

Etholiad vn |etholaeth] |ﬂlar||:|ar1_h etholiadol v Cynulliad v .
Dyddiad yr etholiad..
Dyddiad datgan canly: mad 5T elhollad
Enw llawn yr ymgeisydd. ..
Dyddiad y daeth v person yn \mgmsvdd‘ .

Plaid gol'reslred1g {08 vn berthnasol)... .
Terfyn uchafswm treuliau statudol yr »mgelsvdd hwn £
Arsail etholacth o™ ...

Enw'r asiant ctholiad. ............... N Dyddiad penodi... ...

1. Fi yw'r person a enwir [fel asiant etholiad ar gyfer yr etholiad hwn|[fel ymgeisydd ar gyfer )r etholiad hwn, a fi oedd fy asiant etholiad fy Ilun|m.
2.¥r wyf drwy hyn yn cyflwyno’r ffurflen hon ar wariant etholiad [yr y mgem:dd“myﬁ Ty Inm]l Y ar gyfer yr etholiad hwn.
Dydd

Llofnod ¥ asiant

Rhaid i'r ffurflen hon gael ei chyflwyno i'r swyddog canlvniadau o fewn 35 diwrnod i ddvddiad datgan canlyniad vr etholiad a rhaid cynnwys datganiad ar wahan
wedi'i lofnodi gan yr asiant etholiad yn dilvsu’r Turflen hon. O fewn 7 diwrnod i'r dyddiad v evllwynir v (Turflen hon, thaid i'r ymgeisydd hefvd gyflwyno

datganiad wedi'i lofmodi vn dilysu’r Murflen wariant hon,

MNiddylai’r Turflen hon gael ei defnyddio gan ymgeiswyr sy'n sefyll etholiad ar restr ranbarthol ar ran plaid. Dylid cynnwys holl wariant yr ymgeiswyr hynny ar

fTurflen gwariant ymgyrch v blaid.
r'l}[)glcch ddileu yr un amherthnasol,
“Gweler erthygl 84 0 Orchymyn Cynulliad Cenedlacthol Cymru (Cynrychiolaeth y Bobl) 2007

Bry gofiestr etholwyr berthnasol yw’r gofresir etholwyr ar gyfer vr ardal etholiadol fel ag vr oedd ar ddiwmod olal cyhoeddi’r hysbysiad ar gyfer yr etholiad.
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Rhan 1: Crynodeb o'r gwariant

la: Mathau o daliadau

Dull v taliad £ c Dalier sylw: ni ddylech gynmwys treuliau personol yn adran Ta na 1b, dylid thoi ' symiau hyn yn adran 4.
Nid yw blaendal yn cacl et vstyried i fod yn draul etholiad ac ni ddylid ei gynmwys ar v furflen hon,

Hawliadau heb eu talu Diylai pob eitem w‘an'ull ymddangos mewn un categori yn unig. ) )

Hawliadau v mac angh\-dl'ud vi eu evlch Divlai'r blweh tnhada.u awnaed’ gym?u)‘i.. eiteman !Aad! eu talu .m_ndan}-m ga:u T asnnt.ﬂhoh.:d. taliadau

G = bianmol = awnaed gan v ymgeisydd cyn penodi't asiant, min wariant wedi'i awdurdodi gan yr asiant, eiteman
erth y gwariant tybiannol awariant o dan erthyg] 46 (gweler Rhan 3) a gwariant cyn i'r person ddod yn ymgeisydd ar eitemau

Taliadau a wnaed ddefiny droa y oyEood cheoledip..

Cyfanswm y gwariant ar yr etholiad *

1b: Categoriau’r gwariant

Pwrpas £ c Dylid cymbwyso peb eitem wariant | un pwrpas ynunig, Er i bod v hawdd categoreiddio thai eitemau

A, Hysbysebu

bydd eraill efallai'n gysyiltiedig i mwy nag un pwrpas. Yn v achosion hyn rhaid ichi farmu o dan ba

B. Deunydd a anfonwyd at etholwyr

bwrpas § gynnowvys vr citem dan sylw. Fel rheol, dylid gosod eitemau o dan y pwrpas v byddent yn disgyn

C. Cludiant

v naturiol iddo, ee, dylid cynnwys costan cludiant yr vigeisydd o dan drafnidiaeth, hyd yn oed os yw'r

D. Cyfarfodydd eyhoeddus

drafnidiacth mewn cysylltiad i chymryd rhan mewn eyfarfod eyhoeddus: dylid cynnwys deunyddiau

E. Costau asiant a chosiau staff eraill

vh wdd, e baldms, o dan hysbysebu, hyd yn ved os cawsani en dosbarthu mewn digwyddiad,
Pwipas A: Mae hiysbysebu o unehyw fath (drwy ba bynnag gyfrwng. e.e. posteri neu mewn papur newydd)

F. Llety a gweinyddu

vn cynnwys fiocdd asiantacth, costou dylunio ac unrhyw gostau mewn cysyltiad a pharator, cynhyrchu,

Cyfanswm y gwariant ar yr etholiad*

dosbarthu new fel arall ledaeny hysbysebu neu unrhys beth v ymgoriTori hysbysebu,
Prrpas 11 Mae deunydd digymell wedi'i gyfeirio at etholwyr (p'un ai wedi ei gyfeirio at neu i'w ddanfon

*dylai'r cyfansymiau yn 1A ac 11 fod yr un fath

atvr holl ethalwyr vn yr ardal) yn cynmwys costan dylunio a'r holl gosta eraill mewn cysylltiad &
pharaton, cynhyrchu o dosbarthu deunydd o'r fath (gan gynmwys costau postio, ond ac eithrio wnrhyw haw]
i anfom anerchiad etholiadol drwy radbost).

Pwrpas C: Mae cludiant yn cyvimwys costau logi ond yn eithrio defiydd o wnaed o geir personel lle nad
yw'r perchennog wedi codi am hynny

Pwrpas [ Mae cvfarfodydd cyhoeddus v cynnwys costan mewn cysylitiad & phobl ya mynychu
evfarfodydd. logi adeiladaw 1 bwrpas eyfarfodydd. neu ddarpary nwyddaw, gwasinuethau neu gyvfleusteran
yoddyr,

Pwrpas E: Gwasanacthau asiant etholiad neu unshyw un arall lle defnyddir eu gwasanacthau mewn
cysylltiad ag etholiad yr ymgeisydd

Prrpas F: Costau llety a gweinyddol.

Rhan 2: Dadansoddiad o'r gwariant

Dvlech ddarparu manylion yr holl wariant sv'n cyfrannu at ffigur cyfanswm v gwariant ar vr etholiad.

I ganiatau croesgyfeirio rhwng pob eitem wariant sy’'n cael ei hadrodd yma, a’r is-gyfansymiau categori yn Rhan 1b, i sicrhau bod y cyfeirmod categori cywir vn cael
ei ddarparu ar gyfer pob eitem sy 'n cael ei hadrodd.

Eitem | Pwrpas | Derbynneb Eitem /
rhif (A-F) neu Gwasanaeth
(gwele | anfoneb
r Rhan wedi'i
Ib) chyflwyno
T(Day
Naddo)

Enw’r cyflenwr
(a’r cvfeiriad os
nad yw ar v
dderbynneb /
anfonch)

Enw'r
person a
wnaeth ¥

taliad

Dvddiad vr | Dvddiad | Dvddiad | Gwerth Swm a dalwyd Heb el
achoswyd v | derbyn v | vtalwyd | yreitem | (dimond os vw | dalunen
traul dderbyn | v traul = hyn yn wahanol | anghvdfod
neb i'r gwerth ac yn vnei
o | nodilleroedd | gylch {
v swm a dalwyd
yn nil)

Cyfanswm Rhan 2 (dvlai fod yr un fath &'r cyfansymiau yn Rhan 1)

Dalier sylw: Dylid rhestru pob eitem wariant ar wahdn. Os nad oes digon o le ar v dudalen hon, dylid defnvddio dalen arall.

"Mae angen derbynneb neu anfoneb ar gyfer pob eitem wariant dros £20 ar wahén | wariant tybiannal.

Dy gyfer gwariant tybiannol, rhowceh werth marchnad llawn yr eitem neu’r gwasanaeth. Mewn achosion eraill, thowch v swm a dalwvd

“Nodweh a ydyw'r hawliad heb ei dalu neu a oes anghydfod vn i gylch. Ar gyfer hawliadau heb eu talu / lle mae anghydfod yn eu cylch, dvlech ddefnyddio dalen ar

wahén i roi T wybodaeth ganlynol armi:

Hawliadau heb eu talu: enw’r Ilvs lle gwnaed / bwriedir gwneud cais 1ddo, a dvddiad v ceisiadau:
Hawliadau lle mae anghydfod yn eu eylch: natur vr anghydfod a’r camau sydd 1'w cymryd.
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Rhan 3: Datganiad ar yr holl wariant svdd wedi'i adrodd — mac hefyd angen ichi ddychwelyd ffurflen ar gyfer hyn o dan erthygl 46

Enw’r person a achosodd v gwariant Rhaid i unrhyw berson sydd wedi'i awdurdodi'n ysgrifencdig i achosi gwariant, ar wahin i fin wariant, o
dan eribygl 46 o Orchymyn Cynullind Cenedlaethol Cymru (Cynrychioleth y Bobl) 2007, gyflwyno
flurflen vn nodi'r gwariant hwnnw i'r swyddog canlyniadau o fewn 21 diwrned i ddyddiad datgan

Swm
£ [

canlyniad vr etholiad.
s gwelweh yn dda, thowch fanylion v gwariant hwn yn v gofod a ddarperir. Rhaid hefyd evnnwys v
eiteman hiyn yn Rhannau 1a 2

O dan erthygl 46, gellir awdurdodi unthyw berson 1 achosi gwanant etholind. ond nid i wieud taliadau.

Cyfanswm

Rhan 4: Datganiad ar yr holl dreuliau personol a achoswyd

Eitem Enw’r person a wnaeth v taliad Swimn Dyvddiad yr Dyddiad Dwvddiad v Dalier sylw: Treuliau personol yw treuliau
(h.y. ymgeisydd neu’r asiant achoswyd v derbyn v talwwvd teithio a byw thesymol yr ymgeisydd i
etholiad) £ P traul dderbynneb uwrpas ac yng nghyswilt vr etholiad.

Nid yw treuliau personol yn eyfiif vn erbyn
terfyn treulian’ ymgeisydd ac ni ddylid
eynnwys citemau yn than 4 v Rhansau 1 a
2

Cyfanswm

Rhan 3: Rhoddion
Sa Swm (os oes un) a ddarparwyd gan vr ymgeisydd i gwrdd &'r gwariant ar yr etholiad ]
5b Cylanswm gwerth yr holl roddion hyvd at £50 (nid yw hyn yn cynnwys rhoddion tvbiannol} |

|

5c Rhoddion (dros £30) gan gynnwys rhoddion gan bleidiau ethohadol a rhoddion tybiannol

Rhoddion a ganiateir a dderbyniwyd (eofiweh ar gyfer thoddion g ymddiriedolathay wedi'u heithrio, fod angen dalen ar wahin yn cynmuwys vt holl wybodacth berthnasol)
Enw, cvfeiriad a statws v rhoddwr (Rhif cofrestru’r ewmni, os vn Dvddiad Swm yr arian / Natur (os tybiannol)
berthnasol) gwerth
Derbynrwyd Wedi'1 dderbyn £ c
Cylanswm

Cyfanswm 3a, 5ba 5¢
(dylai fod yn fwy na, neu yr un fath & chyfanswm y gwariant yn Rhan 1)

5d  Rhoddion a dderbynmiwyd gan roddwyr nas caniateir / anhysbys.

Enw a chyfeiriad v rhoddwr (os vw’n wybvddus) neu sut v gwnaed v Dyvddiad v Swm vr arian Natur Dyddiad a sut yr ymdriniwyd a'r
rhodd derbyniwyd / gwerth thodd
i C

Rhan 6: Gwybodaeth vehwanegol svdd ei hangen o dan reoliadan gan v Comisiwn Etholiadol ™'

" Darllenwch nodiadau csbomadol v Comisiwn i weld pa wybodacth yehwanegol svdd 1 hangen os o gwbl.,
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Form CX: Form of declaration by constituency
or individual candidate as to election expenses

Article 33(1) and (2)

Election to The National Assembly for Wales
Election inthe. . . . . . . JAssembly constituency| [Assembly electoral region).
Dhate of publication of |1o||cc ol clcclmn e e
Mame of candidate. . . . . . . . ..o
1. 1 [am the person named above as a candidate at this election] [and was my own election agent]
o [was at this election the election agent of the person named above as a candidate].
2. I have examined the return of election expenscs [about to be] [delivered] [by my election agent]
[by me] to the returning officer, of which a copy 1s now shown to me and marked.
...... and Lo the best of my knowledge and beliel 1t 1s a complete and correet return as r-::qum,d
by law.
3, To the best of my knowledge and belief, all expenses shown in the return as paid were paid by
my election agent [by me], except as otherwise stated in relation to my [the candidate’s| personal
CXPEnSCs,
4. 1 understand that the law does not allow anv election expenses not mentioned in this return to be
defraved except in pursuance of a court order,
Signature , . . . . ... .. Date...............
{(NOTE Where lhcrc has bccn a changc of clcclmn agent. sunablc variations may be 1|1Ir0d1|ccd
mto the declaration as to expenses. )

Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
Etholiad vn [etholasth Gynulhad] [rhanbarth etholhiadol Cynulliad] . . . . . e
Dwvddiad cvhoeddi'r hvsbysiad am yrethobiad. . . . . . .. . . ... L
Enw'ry mgclsx dd.
1. Fi [vw'r person a enwyd uchcn:l Icl v mgmsx dd VI AT cthcrlmd Im n] [ac T ocddml YN asnnl
etholiad 1 mi v hun| mer |vr oeddwn vn vr etholiad wn vn asiant etholiad 1'r person a enwyd
uchod fel vimgeisydd].
2. ¥ vyl wedi archwilio'r cofinod treuliau etholiad sydd [ar fin cael ei gyvflwyno] [wedi
evflwyno] gan [ asiant etholiad [gennyf 1] i"'r swvddog canlvniadaw. a chopi ohono™n cael ei
ddangos i mi nawr a’i farcio. . . . . . L a hvd eithafl iy ngwybodaeth a’m
cred v mae™n golhod evllawn a chvwir fel v mae’r gyvlraith von myvnnu
3. Hvd eithaf fy ngwvbodagth a’m cred, cafodd vr holl dreuliau a nodir vo v cofnod eu talu gan
" asiant ctholiad [genmyT fi], ac eithrio e dywedir yn wahanol mewn perthynas 8’ m treulian
personol 1 [treulian personol yr vmgeisvdd].
4. ¥r wyl vn deall nad vw’r gylraith vn caniataw talu unrhyw dreuliau etholiad svdd heb eu nodi
vi v cofnod hwn, ac eithrio’n unol 4 gorchyvmyn lyvs.
Llofnod . . . Dvddiad . .
(NODYN Llc b\ dd aslunt_ clhollad “‘Cdl |1v;u1d !:,E“lr cv ﬂ\n no amry uladau addas vn v datganiad
am dreulian. )
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Form CY: Form of declaration by party
list candidates as to election expenses

Article 54
Election to the National Assembly for Wales
Electioninthe .. ... . ... ... Assembly electoral region
Dhate of publication of the notice of election ... ...
Mame ol registered political parly ..

. I am one of those persons named below as candidate at this election.

2. I have examined the return of election expenses [aboul to be] [delivered] by the pariy’s
nominating officer [treasurer] to the Electoral Commission, of which a copy 15 now shown to me
and marked ..._............, and to the best of my knowledge and belief it is a complete and correct
return as required by law in respect of expenses relating to the clection for which [ was a candidate
and I have no reason to doubt that it 1s otherwise a complete and correct retumn.

3. To the best of my knowledee and belief, all expenses shown in the return as paid in respect of
the election at which | was a candidate were paid as 1s therein described.

4. I understand that the law does not allow anv election expenses not mentioned in this return to be
defraved except in pursuance of a court order.

Mames of candidates {Each candidate is to be Signature of candidate Date
listed in the order in which he is included in the
partv list)

Ethol i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
Etholiad vn rhanbarth etholiadol ... ... .. ... ... v Cynulliad
Dvddiad evhoeddi 't hvsbysiad am yrethaliad. ...
Enw’r blaid wleidvddol gofrestredig. .. ...

1. Fi vw un o'r thai a enwir 1sod el vmgeisydd vn yr etholiad hon,

2. ¥ wyl wedi archwilio'r fTurflen cofnodi treuliau etholiad [svdd ar fin] [sydd wedi] [cael e
hanfon| gan swyddog enwebu'r [trysorvdd v | blard at v Comisiwn Etholiadol, v mae copi ohoni
bellach vn cael ei dangos i mi ac svdd wedi’i nodi............. a hyd eithaf fv ngwvbodaeth a™m
cred. mae™n gofnod cyvflawn a chywir fel sv'n ofynnol vn 61 v gyvfraith mewn perthynas & threuliau
sy’ n ymrwnend 't etholiad vr oeddwn vn vmgeisvdd vnddo ac nid oes gennvf unrhyw reswm 1
amau nad vdvw vn gofnod cvilawn a chywir.

3. Hvd eithaf fv ngwvbodaeth a’m cred. talwyd vr holl dreuliau v nodir ar v ffurflen gofnodi eu
bod vn rhai a dalwvd mewn perthvnas d'r etholiad vr ceddwn vn vimgeisvdd vnddo vn v modd a
ddisgrifir vaddi.

4. Y wyl yn deall nad vw'r gylraith vo caniatau 1 unrhyw dreuliau etholiad nad vdyvnt wedi™u nodi
ar v [Turflen gofmodi hon gael e talu ac eithrio vo dilvn gorchyvmyn llyvs.

Enwau’r vimgeiswyri Dvlid rhestru pob vmgeisvdd | Llofnod vr vmgeiswyr Dwvddiad
v vr un drefn ag v eynhwysir elfhi ar restr v blaid)

70



